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skPouåívanie v s~lade s urþením

Pouåtvanie v s~lade s urþentm
Tento spotrebiþ je urþený len na pouåívanie v domácnosti. Spotrebiþ 
pouåívajte iba v prípade mnoåstiev a þasov spracovania beåných 
pre domácnosĢ. 1eprekraþujte ma[imálne prípustné mnoåstvá. 
X „Recepty“ pozri stranu 77
Spotrebiþ je vhodný na mieãanie, miesenie a ãĐahanie potravín. 
Spotrebiþ sa nesmie pouåívaĢ na spracovanie iných materiálov, 
resp. predmetov. Pri pouåití ćalãích dielov prísluãenstva 
schválených výrobcom s~ moåné ćalãie aplikácie. Pouåívajte 
spotrebiþ len so schválenými oriJinálnymi dielmi a s oriJinálnym 
prísluãenstvom. 1ikdy nepouåívajte diely prísluãenstva iných 
spotrebiþov. 
Spotrebiþ pouåívajte len vo vn~torných priestoroch, pri izbovej 
teplote a do nadmorskej výãky 2000 m.

D{leåitp bezpeþnostnp upozornenia
1ávod na pouåitie si starostlivo preþítajte, riaćte sa ním 
a uschovajte ho� Ak spotrebiþ post~pite ćalãiemu pouåívateĐovi, 
priloåte k nemu aj tento návod. 1edodråiavanie pokynov pre 
správne pouåívanie spotrebiþa vyluþuje ruþenie výrobcu za ãkody, 
ktoré z toho vyplyn~.
Tento spotrebiþ m{åu pouåívaĢ osoby so zníåenými fyzickými, 
senzorickými alebo mentálnymi schopnosĢami alebo osoby 
s nedostatoþnými sk~senosĢami a/alebo vedomosĢami iba vtedy, 
ak s~ pod dozorom, alebo ak boli pouþené o bezpeþnej obsluhe 
spotrebiþa a porozumeli prípadným nebezpeþenstvám. Spotrebiþ 
a pripojovacie vedenie uchovávajte mimo dosahu detí a nedovoĐte 
im obsluhovaĢ tento spotrebiþ. 'eti sa so spotrebiþom nesm~ hraĢ. 
ýistenie a pouåívateĐsk~ ~dråbu nesm~ vykonávaĢ deti.

 W Nebezpeþenstvo zisahu elektrickêm pr~dom 
a nebezpeþenstvo poåiaru!

 Ŷ Prístroj sa smie pripojiĢ len k sieti so striedavým pr~dom cez 
uzemnen~ zásuvku nainãtalovan~ podĐa predpisov. Zabezpeþte, 
aby bol v elektroinãtalácii domácnosti podĐa predpisov 
nainãtalovaný systém ochranného vodiþa.

 Ŷ Spotrebiþ pripojte a pouåívajte v s~lade s ~dajmi na typovom 
ãtítku. 1epouåívajte spotrebiþ, pokiaĐ je sieĢový prívodný kábel 
alebo spotrebiþ poãkodený. 2pravy na spotrebiþi, napríklad 
výmenu poãkodeného napájacieho kábla, smie vykonávaĢ len 
náã zákaznícky servis, aby nedoãlo k ohrozeniam.

 Ŷ 1ikdy nepripájajte spotrebiþ na spínacie hodiny alebo na zásuvky 
ovládané na diaĐku. Spotrebiþ majte poþas prevádzky vådy pod 
dohĐadom� 



 

sk '{leåité bezpeþnostné upozornenia 

 Ŷ 1eumiestĖujte spotrebiþ na hor~ce povrchy ani v ich blízkosti, 
napr. varné dosky. Elektrický kábel sa nesmie dotýkaĢ hor~cich 
dielov a viesĢ cez ostré hrany. 

 Ŷ Teleso spotrebiþa nikdy neponárajte do vody ani ho neumývajte 
v umývaþke riadu. 1epouåívajte parný þistiþ. Spotrebiþ 
nepouåívajte, ak máte vlhké ruky. 

 Ŷ 2dpojte spotrebiþ od elektrickej siete po kaådom pouåití, alebo 
ak je spotrebiþ bez dozoru, pred jeho zmontovaním, rozoberaním 
alebo þistením, ako aj v prípade poruchy.
 W Nebezpeþenstvo poranenia!

 Ŷ Pred výmenou prísluãenstva alebo prídavných dielov, ktoré sa 
poþas pouåívania pohybuj~, sa musí spotrebiþ vypn~Ģ a odpojiĢ 
od siete. 

 Ŷ Pri sp~ãĢaní výklopného ramena nesiahajte do spotrebiþa. 
V opaþnom prípade hrozí priãkripnutie prstov alebo r~k. 
1eprestavujte výklopné rameno, keć je spotrebiþ zapnutý.

 Ŷ 1adstavce pouåívajte, len keć je nasadená misa a veko a 
ochranné kryty s~ pripevnené� Pri pouåití prísluãenstva nasaćte 
podĐa návodu misu, veko a ochranné kryty�

 Ŷ Poþas prevádzky nikdy nesiahajte do misy ani plniaceho hrdla 
rukami. 'o misy ani plniaceho hrdla nestrkajte åiadne predmety 
(napr. varechu). 'ávajte pozor, aby sa vám do rotuj~cich 
dielov nezachytili ruky, vlasy, obleþenie ani iné predmety. Po 
vypnutí zostane pohon eãte chvíĐu spustený. Poþkajte na ~plné 
zastavenie pohonu. 

 Ŷ 1ikdy nepouåívajte naraz nadstavce a prísluãenstvo alebo 
2 prísluãenstvá. Pri pouåívaní prísluãenstva sa riaćte týmto aj 
priloåeným návodom na obsluhu. 

 Ŷ Pri pouåívaní prísluãenstva reãpektujte farebné oznaþenie 
prísluãenstva a pohonu.
 W Nebezpeþenstvo udusenia!

1edovoĐte deĢom hraĢ sa s obalovým materiálom.
 W Pozor!

 Ŷ 2dpor~þa sa nenechaĢ spotrebiþ nikdy zapnutý dlhãie, ako je 
potrebné na spracovanie potravín. Spotrebiþ neprevádzkujte 
v chode naprázdno.

 Ŷ Pracovná plocha musí byĢ dobre prístupná, odolná proti vlhkosti, 
pevná, rovná, suchá a dostatoþne veĐká, aby ste zabránili 
ãkodám v d{sledku rozstrekovania a mohli neruãene pracovaĢ.



sk'{leåité bezpeþnostné upozornenia

Srdeþne blahoåelime ku k~pe novpho 
spotrebiþa od firmy Bosch. Ćalãie 
informicie o naãich vêrobkoch nijdete 
na naãej internetovej strinke. 
www.bosch-home.com
1aãe spotrebiþe prechádzaj~ neustálym 
vývojom. -ednotlivé funkcie sa preto m{åu 
odliãovaĢ od tohto návodu. V takom prípade 
skontrolujte, þi sa na naãej internetovej 
stránke nenachádza novãia verzia tohto 
návodu.
Pouåívanie tohto návodu na pouåitie: strany 
na obálke tohto návodu m{åete roztvoriĢ. 
1a týchto stranách nájdete obrázky 
oznaþené písmenami a þíslami. V celom 
te[te tohto návodu zase nájdete odkazy 
na tieto obrázky (napr. X Sekvencia 
obrizkov B).
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 W D{leåitp!
Spotrebiþ po kaådom pouåití alebo po dlhãom nepouåívaní 
bezpodmieneþne d{kladne vyþistite. X
stranu 77

PrehĐad komponentov
2tvorte strany s obrázkami.
X Obrizok A
Zikladnê spotrebiþ
1 Otoþnê sptnaþ

a Podsvietenie (ukazovateĐ prevádzky)
b 1astavovacia stupnica

2 Tlaþidlo na odblokovanie
3 Vêklopnp rameno
4 Hlavnê pohon (þierny)

a 2tvor na vkladanie nadstavcov
5 Prednê pohon (åltê)

a 2chranný kryt pohonu
6 Zadnê pohon (þervenê)

a 2chranný kryt pohonu
7 Priehradka na uloåenie kibla alebo 

navijak kibla*
8 Vêrezy pre misu
Ovlidact panel
9 Tlaþidli funkcit

a Tlaþidlá na výber funkcií

b 1astavovacie tlaþidlá

10 Displej
Misa
11 Nerezovi misa na miesenie
12 Veko

a Plniace hrdlo
Nadstavce
13 Mieãacia metliþka Profi Flexi

a 2chranný kryt s uvoĐĖovacími klapkami
14 ŠĐahacia metliþka Profi

a 2chranný kryt s uvoĐĖovacími klapkami
15 Hnetact hik 

a 2chranný kryt s uvoĐĖovacími klapkami
* podĐa modelu
Upozornenie: V závislosti od modelu sa 
váã kuchynský spotrebiþ dodáva s ćalãím 
prísluãenstvom. 

10
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sk Pred prvým pouåitím 

Displej
X Obrizok A
1a displeji sa zobrazuj~ nastavenia, 
informácie, hlásenia o chybách a hodnoty. 
'lhãie te[ty pritom prechádzaj~ sprava 
doĐava, vćaka þomu sa zobrazí celý te[t. 
Prtklad: 

-azyk, v ktorom sa te[ty zobrazuj~, je 
moåné zmeniĢ. X „Nastavenia“ pozri 
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Tlaþidli funkcit
X Obrizok A
Spotrebiþ je vybavený 3 aå 5 tlaþidlami 
funkcií (podĐa modelu), pomocou ktorých 
moåno zvoliĢ a nastaviĢ osobitné prídavné 
funkcie a proJramov~ automatiku. 
Tlaþidli

D
 Sensor&ontrol Plus /  
Výber proJramu / 1asplĢ

A
 ýasovaþ / Výber / 1asplĢ

C
 Váha / Tara / 1asplĢ

- Výber / Zníåenie hodn{t

+ Výber / Zvýãenie hodn{t

 podĐa modelu
Tlaþidli na vêber funkcit D / A / C
.rátkym stlaþením tlaþidla sa aktivuje 
zvolená funkcia. Stlaþením a podråaním 
tlaþidla opustíte zvolen~ funkciu a na 
displeji sa znovu zobrazí .
Upozornenie: Tlaþidlá sa ovládaj~ jemným 
dotykom prsta. .uchynské rukavice m{åu 
ovplyvniĢ funkþnosĢ tlaþidiel. Tlaþidlá nie je 
moåné ovládaĢ predmetmi (napr. varechou).

Pred prvêm pouåittm
Sk{r ako pouåijete nový spotrebiþ, kompletne 
ho rozbaĐte, vyþistite a skontrolujte. 
Pozor! 
Poãkodený spotrebiþ nikdy neuvádzajte do 
prevádzky�

 Ŷ Základný spotrebiþ a vãetky diely 
prísluãenstva vyberte z balenia 
a odstráĖte dodaný baliaci materiál.

 Ŷ Skontrolujte, þi balenie obsahuje vãetky 
diely a þi nie s~ viditeĐne poãkodené. 
X Obrizok A

 Ŷ Vãetky diely pred prvým pouåitím 
d{kladne vyþistite a vysuãte. 
X

Diely a ovlidacie prvky
Farebnp oznaþenie
Pohony s~ oznaþené r{znymi farbami 
(þierna, åltá a þervená). Toto farebné 
oznaþenie sa nachádza aj na dieloch 
prísluãenstva. Pouåívajte prísluãenstvo len 
s pohonom rovnakej farby.

Pohony
X Obrizok A
Spotrebiþ je vybavený 3 r{znymi pohonmi.
Hlavnê pohon, þierny (4)
1a pouåívanie nadstavcov 
alebo prísluãenstva s uhlovou 
prevodovkou.
Prednê pohon, åltê (5)
1a pouåívanie prísluãenstva so 
åltým spojovacím kusom.
Zadnê pohon, þervenê (6)
1a pouåívanie prísluãenstva 
s þerveným spojovacím kusom.
Ochrannê kryt pohonu (5a a 6a)
1a zakrytie nepouåívaných pohonov.
Ćalãie informácie: X
stranu 83



7

sk'iely a ovládacie prvky

Otoþnê sptnaþ 
s podsvietentm
X Obrizok B
Pomocou otoþného spínaþa m{åete 
zvoliĢ poåadovan~ rýchlosĢ alebo spustiĢ 
proJramov~ automatiku, prípadne vypn~Ģ 
spotrebiþ. Vstavané podsvietenie poþas 
prevádzky svieti. V prípade chyby ovládania 
spotrebiþa, spustenia elektronických poistiek, 
prípadne pri poruche spotrebiþa sa spotrebiþ 
nebude daĢ znova zapn~Ģ a podsvietenie 
bude svietiĢ.
Nastavenia
ü 1astavenie ü má dve r{zne 

funkcie:
Štandard (M):  
0omentové spínanie s najvyããími 
otáþkami/rýchle. Podråte spínaþ 
tak dlho, ako je to potrebné.
S funkciou 
SensorControl Plus (A): 
Automatická reJulácia trvania. 
Po aktivovaní automatickej 
reJulácie prepnite spínaþ na 
ü a podråte ho v tejto polohe 
niekoĐko sek~nd. Spínaþ ostane 
nastavený na ü a po ukonþení 
automatickej reJulácie sa znovu 
prepne na y. Spotrebiþ je 
vypnutý. X
SensorControl Plus“ pozri 
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y Zastavenie/vypnutie
z )unkcia vmieãania s najniåãími 

otáþkami/veĐmi pomalé
1...7 Rýchlostné stupne

1: nízke otáþky/pomalé
7: najvyããie otáþky/rýchle

Nadstavce
X Obrizok A
Mieãacia metliþka Profi Flexi
1a miesenie cesta, napr. treného 
cesta alebo peny. 1a vmieãanie 
snehu z bielkov alebo smotany.
ŠĐahacia metliþka Profi
1a ãĐahanie snehu z bielkov 
a smotany a na ãĐahanie Đahkého 
cesta, napr. piãkytového cesta.
Hnetacie hiky
1a miesenie Ģaåkého cesta 
(napr. kysnuté cesto) a na vmieãa-
nie inJrediencií, ktoré sa nemaj~ 
rozdrobiĢ (napr. hrozienka, k~sky þokolády).
Odpor~þanp rêchlosti

z 1a vmieãanie a jemné 
premieãanie r{znych inJrediencií 
(napr. sneh z bielkov)

1-2 1a vmieãanie a premieãanie 
inJrediencií

3 1a miesenie Ģaåkého cesta 
pomocou hnetacieho háku

5-7 1a mieãanie a ãĐahanie 
inJrediencií (napr. ãĐahaþky) 
pomocou mieãacej metliþky Profi 
)le[i alebo ãĐahacej metliþky Profi

ü 1a pouåitie nadstavcov 
s funkciou Sensor&ontrol 
Plus X
SensorControl Plus“ pozri 
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Presnp nastavenie nadstavcov
Spotrebiþ je z výroby nastavený tak, aby 
sa ãĐahacia metliþka Profi takmer dotýkala 
dna misy, vćaka þomu sa inJrediencie 
optimálne premieãaj~. Ak sa nadstavce 
dotýkaj~ dna misy alebo s~ od neho príliã 
ćaleko, m{åete vzdialenosĢ jednoducho 
nastaviĢ. X „Presné nastavenie 

nadstavcov“ pozri stranu 79



 

sk Príprava 

Vêklopnp rameno
X Obrizok C
Výklopné rameno sa vyklápa 
nahor, aby ste mohli nasadiĢ alebo vybraĢ 
nadstavec alebo misu. Výklopné rameno 
je vybavené funkciou ÄEasyArm /ift³, ktorá 
podporuje pohyb výklopného rameno 
smerom nahor.

Misa a veko
X Obrizok D
Spotrebiþ sa dodáva so ãpeciálnou misou, 
ktor~ je moåné nasadením a otoþením 
pevne namontovaĢ na teleso spotrebiþa. 
Veko je pripevnené na výklopnom ramene 
a automaticky sa otvorí pri zdvihnutí 
výklopného ramena.

Nasadenie a vybratie nadstavcov
X Obrizok E
1a ochrannom kryte nadstavcov sa 
nachádzaj~ uvoĐĖovacie klapky, ktoré sl~åia 
na jednoduché vybratie nadstavca.
Nasadenie nadstavca: 1asaćte nadstavec 
na hlavný pohon tak, aby zapadol na 
miesto. 2chranný kryt zakrýva pohon.
Odobratie nadstavca: Stlaþte obidve 
uvoĐĖovacie klapky tak, aby sa nadstavec 
uvoĐnil. Zloåte nástavec z pohonu.

Navijak kibla
X Obrizok A
PodĐa modelu: Spotrebiþ je 
vybavený automatickým navijakom kábla. 
0iernym Ģahom vytiahnite poåadovan~ 
dĎåku sieĢového kábla (ma[. 125 cm) 
a pomaly ho pustite; kábel je zaaretovaný. 
Skritenie dĎåky kibla: .ábel jemne 
potiahnite a nechajte ho navin~Ģ na 
poåadovan~ dĎåku. Potom za kábel 
opltovne jemne potiahnite a pomaly 
pustite; kábel je zaaretovaný.
D{leåitp: 1ezas~vajte kábel rukou. Ak sa 
kábel zasekne, vytiahnite ho v celej dĎåke 
a znovu ho nechajte navin~Ģ.

Priehradka na uloåenie 
kibla
X Obrizok A
PodĐa modelu: Spotrebiþ je vybavený 
priehradkou na uloåenie kábla. 'Ďåku 
sieĢového kábla m{åete podĐa potreby 
nastaviĢ vytiahnutím alebo zastrþením 
kábla.

Bezpeþnostnp systpmy
Spotrebiþ je vybavený r{znymi 
bezpeþnostnými systémami. 
X
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Prtprava
 Ŷ Základný spotrebiþ postavte na hladký, 

þistý a stabilný povrch.
 Ŷ Vytiahnite potrebn~ dĎåku kábla.
 Ŷ Stlaþte tlaþidlo na odblokovanie 

a zdvihnite výklopné rameno aå na 
doraz.

 Ŷ 1asaćte veko s plniacim hrdlom 
dopredu na hlavný pohon.

 Ŷ 1asaćte misu. Reãpektujte pritom 
výrezy na základnom spotrebiþi.

 Ŷ Pootoþte misu proti smeru hodinových 
ruþiþiek, aby zapadla na miesto.

Základný spotrebiþ je pripravený na ćalãie 
pouåitie.
D{leåitp: .eć je spotrebiþ uloåený na 
pracovnej ploche, nepres~vajte ho, aby 
sa neporuãila funkþnosĢ váhy. Ak chcete 
spotrebiþ premiestniĢ, nadvihnite ho.

Nastavenia
 Ŷ Stlaþte tlaþidlo na odblokovanie a 

zatlaþte výklopné rameno tak, aby 
zapadlo na miesto.

 Ŷ Zastrþte sieĢov~ zástrþku. Spotrebiþ je 
zapnutý.

 Ŷ 1a displeji sa zobrazí .
Upozornenie: Ak spotrebiþ v urþitom 
þasovom rozsahu nepouåívate alebo 
neovládate, displej sa pomaly vypne 
a prepne sa do pohotovostného reåimu. 
Stlaþením ĐubovoĐného tlaþidla sa znovu 
zobrazí .



skPouåívanie bez prídavných funkcií

 Ŷ Podråte tlaþidlá A a + s~þasne, kým 
sa neotvorí konfiJuraþná ponuka. 

 Ŷ Tlaþidlá A a + znovu uvoĐnite.

Vêber nastavenia
 Ŷ .rátkym stláþaním tlaþidla A sa 

v rade za sebou postupne zobrazia 
nasleduj~ce nastavenia.

 –
-azyk, v ktorom sa te[ty zobrazuj~ na 
displeji.

 –  
HlasitosĢ siJnálnych tynov - nastavenie 
v rámci 6 ~rovní od vypnutia zvuku aå 
po hlasný zvuk. 

 –  
-as displeja - nastavenie v rámci 
6 ~rovní od tmavého displeja aå po 
svetlý displej.

 – (pri modeloch s váhou) 
Zobrazená jednotka váhy - Jram ( ) 
alebo libra ( ).

Zmena a uloåenie nastavent
 Ŷ Aktuálne nastavenie m{åete zmeniĢ 

tlaþidlom + alebo -.
 Ŷ Stlaþte a podråte tlaþidlá A a + 

s~þasne, kým sa na displeji nezobrazí 
. 

 Ŷ Tlaþidlá A a + znovu uvoĐnite. 
Zmenené nastavenia s~ uloåené.

Prtklad: Nastavenie jazyka
X pozri aj struþnê nivod

 Ŷ Podråte tlaþidlá A a + s~þasne, kým 
sa neotvorí konfiJuraþná ponuka. 

 Ŷ Tlaþidlá A a + znovu uvoĐnite.
 Ŷ Stláþajte tlaþidlo A dovtedy, kým sa 

nezobrazí výber jazyka. 

 Ŷ Stláþajte tlaþidlo + alebo - dovtedy, 
kým sa nezobrazí poåadovaný jazyk.

 Ŷ Stlaþte a podråte tlaþidlá A a + 
s~þasne, kým sa na displeji na krátko 
nezobrazí .  

 Ŷ 1a displeji sa zobrazí výber jazyka.
 Ŷ Tlaþidlá A a + znovu uvoĐnite. Výber 

jazyka je uloåený.
 Ŷ Stlaþte a podråte niektoré z tlaþidiel 

funkcií (D/A/C), kým sa na displeji 
nezobrazí . Spotrebiþ je 
pripravený na prevádzku.

Upozornenie: Ak spotrebiþ zapnete 
otoþným spínaþom, ponuka sa okamåite 
vypne.

Pouåtvanie bez prtdavnêch 
funkcit

 W Nebezpeþenstvo poranenia!
 – Zastrþte sieĢov~ zástrþku aå vtedy, keć 

s~ ukonþené vãetky prípravy na prácu 
so spotrebiþom.

 – Poþas prevádzky nikdy nesiahajte do 
misy ani plniaceho hrdla. 

 – Pracujte, len keć je veko pripevnené.
 – Pred presunom výklopného 

ramena alebo výmenou nadstavcov 
bezpodmieneþne poþkajte na ~plné 
zastavenie pohonu. 

 – Z bezpeþnostných d{vodov 
bezpodmieneþne nasaćte ochranný kryt 
pohonu na predný a zadný pohon.

D{leåitp: 
 – Pripravte základný spotrebiþ podĐa 

krokov opísaných v þasti ÄPríprava³. 
 – Spotrebiþ sa nedá zapn~Ģ, ak nie je 

misa správne nasadená.
Upozornenie: )unkcia  sa pri kaådom 
pouåívaní spustí automaticky, vypoþíta þas 
prípravy a t~to hodnotu zobrazí na displeji.



 

sk Pouåívanie funkcie þasu a þasovaþa 

X Sekvencia obrizkov F
1. V závislosti od spracovateĐskej ~lohy

vyberte mieãaciu metliþku Profi )le[i,
ãĐahaciu metliþku Profi alebo hnetací
hák X „Nadstavce“ pozri stranu 69.
1asaćte nadstavec na hlavný pohon
tak, aby zapadol na miesto. 2chranný
kryt zakrýva pohon.

2. Vloåte do misy inJrediencie, ktoré
potrebujete spracovaĢ.

3. Stlaþte tlaþidlo na odblokovanie
a zatlaþte výklopné rameno tak, aby
zapadlo na miesto.
 W Nebezpeþenstvo poranenia!

2patrne spustite výklopné rameno� 'ávajte 
pozor, aby ste si neprivreli prsty alebo ruky.

Obsluha spotrebiþa
4. Zastrþte sieĢov~ zástrþku. 1a displeji sa

zobrazí .
5. 1astavte otoþný spínaþ na poåadované

nastavenie (X
pozri stranu 69). 1a displeji sa
zobrazí  a plyn~ci þas spracovania
sa zobrazí v min~tach a sekundách.

Upozornenie: 2d þasu 60 min~t sa bud~ 
zobrazovaĢ aj hodiny: .
6. Sprac~vajte inJrediencie dovtedy, kým

nedosiahnete åelaný výsledok.
7. 2toþný spínaþ nastavte na y. Poþkajte

na ~plné zastavenie pohonu. Vytiahnite
sieĢov~ zástrþku.

8. Stlaþte tlaþidlo na odblokovanie a
zdvihnite výklopné rameno aå na doraz.

9. 2táþajte misu v smere hodinových
ruþiþiek, kým sa nebude daĢ nadvihn~Ģ.
Vyberte misu.

10. Stlaþte obidve uvoĐĖovacie klapky
tak, aby sa nadstavec uvoĐnil. Zloåte
nástavec z pohonu.

11. Stiahnite veko z pohonu.
12. Vãetky diely ihneć po pouåití vyþistite.

X

Upozornenie: Pozrite si aj naãe príklady 
pouåitia, aby ste lepãie spoznali svoj nový 
spotrebiþ a jeho funkcie. X „Recepty“ pozri 
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Pridanie ćalãtch ingrediencit
Poþas spracovania m{åete pridávaĢ aj 
ćalãie inJrediencie.
X Obrizok G

 Ŷ Ak je spotrebiþ spustený, opatrne 
doplĖte inJrediencie cez plniace hrdlo 
na veku.
 W Nebezpeþenstvo poranenia!

Poþas prevádzky nikdy nesiahajte do misy 
ani plniaceho hrdla rukami. 1estrkajte 
åiadne predmety (napr. varechu) do misy 
ani plniaceho hrdla.
X Sekvencia obrizkov H
1. 1a pridanie vlþãieho mnoåstva

inJrediencií: nastavte otoþný spínaþ na
y. Poþkajte na ~plné zastavenie pohonu.

2. Stlaþte tlaþidlo na odblokovanie a
zdvihnite výklopné rameno aå na doraz.

3. Pridajte inJrediencie priamo do misy.
Stlaþte tlaþidlo na odblokovanie
a zatlaþte výklopné rameno tak,
aby zapadlo na miesto. 1a displeji
sa zobrazí . Pokraþujte
v spracovaní inJrediencií.

Pouåtvanie funkcie þasu 
a þasovaþa
Spotrebiþ je vybavený funkciou þasu 
a þasovaþa. . dispozícii s~ nasleduj~ce 
funkcie:

Funkcia 
Zobrazenie plyn~ceho þasu spracovania 
(ãtandardné nastavenie). )unkcia  sa 
spustí automaticky na zaþiatku spracovania 
potravín.
Upozornenia:
 – .rátkym stlaþením tlaþidla A 

poþas spracovania zapnete funkciu 
.

 – Stlaþením a podråaním tlaþidla A poþas 
spracovania resetujete ukazovateĐ na 

.



skPouåívanie funkcie Sensor&ontrol Plus

Funkcia 
1astavenie åelaného þasu. Po uplynutí 
þasu zaznie siJnálny tyn a spracovanie 
sa ukonþí. )unkciu m{åete pouåívaĢ aj 
vtedy, keć potraviny nesprac~vate (napr. na 
urþenie þasu varenia alebo státia potravín). 
X Sekvencia obrizkov I
1. Pripravte spotrebiþ. Vloåte inJrediencie.
2. Zastrþte sieĢov~ zástrþku. 1a displeji sa

zobrazí .
3. Stlaþte tlaþidlo A. 1a displeji sa zobrazí

.
4. Tlaþidlom + alebo - nastavte

åelaný þas spracovania. Stlaþením
a podråaním prísluãného tlaþidla
zmeníte hodnoty rýchlejãie. 1astavený
þas spracovania sa uloåí na cca
5 min~t.

5. 1astavte otoþný spínaþ na poåadované
nastavenie.

6. 1a displeji sa zobrazí zvyãný þas
s odpoþítavaním.

7. Po uplynutí zvyãného þasu zaznie
siJnálny tyn a spotrebiþ automaticky
ukonþí spracovanie. 1a displeji sa
zobrazí .
Poznimka: 1astavenie siJnálneho tynu
X „Nastavenia“ pozri stranu 70

8. 1a displeji sa zobrazí 
.

9. 2toþný spínaþ nastavte na y. 1a
displeji sa zobrazí .

10. Vytiahnite sieĢov~ zástrþku.
11. Spracovanie s funkciou  je

ukonþené.
12. Vãetky diely ihneć po pouåití vyþistite.

X

Upozornenia: 
 – 1a displeji sa þas zobrazuje v min~tach 

a sekundách. Príklad: 1 min~ta 
a 30 sek~nd: . 2d þasu 60 min~t 
sa bud~ zobrazovaĢ aj hodiny: .

 – Stlaþením tlaþidla + alebo - m{åete 
zvyãný þas na displeji kedykoĐvek 
upraviĢ.

 – 'vakrát a krátko stlaþte tlaþidlo A, þím 
funkciu ýasovaþ zastavíte (spotrebiþ 
pracuje naćalej) alebo znovu spustíte.

 – 2toþením otoþného spínaþa do polohy 
E preruãíte spracovanie. Zvyãný þas 
je naćalej uloåený a po opltovnom 
spustení sa znovu zaþne odpoþítavaĢ.

 – Stlaþením a podråaním tlaþidla A 
vypnete funkciu ýasovaþ. 1a displeji sa 
zobrazí . )unkcia  je znovu 
aktivovaná.

Pouåtvanie þasovaþa bez spracovivania 
potravtn:

 Ŷ Stlaþte tlaþidlo A. 1a displeji sa zobrazí 
.

 Ŷ Tlaþidlom + alebo - nastavte åelaný 
þas spracovania.

 Ŷ 'vakrát a krátko stlaþte tlaþidlo A, þím 
funkciu ýasovaþ spustíte.

 Ŷ 1a displeji sa zobrazí zvyãný þas 
s odpoþítavaním. 

 Ŷ Po uplynutí þasu zaznie siJnálny 
tyn. 1a displeji sa zobrazí 

.
Upozornenia: 
 – 'vakrát a krátko stlaþte tlaþidlo A, þím 

funkciu ýasovaþ zastavíte alebo znovu 
spustíte.

 – Ak poþas pouåívania funkcie ýasovaþ 
zaþnete spracovávaĢ potraviny, 
bude spotrebiþ pracovaĢ aå dovtedy, 
kým zvyãný þas neuplynie, a potom 
spracovanie automaticky ukonþí.

Pouåtvanie funkcie 
SensorControl Plus
Spotrebiþ (podĐa modelu) je vybavený 
proJramovou automatikou Sensor&ontrol Plus. 
Snímaþe monitoruj~ spracovanie inJrediencií 
a po dosiahnutí vopred nastavenej 
konzistencie spotrebiþ automaticky vypn~. 
S funkciou Sensor&ontrol Plus s~ 
k dispozícii nasleduj~ce moånosti 
proJramovej automatiky.
 –

Automatická príprava smotany.
 –

Automatická príprava snehu z bielka.
 –

Automatická príprava kysnutého cesta.



 

sk Pouåívanie funkcie Sensor&ontrol Plus 

VoĐba programu
 Ŷ Stlaþte tlaþidlo D. 1a displeji sa zobrazí 

.
 Ŷ Stlaþte tlaþidlo D alebo tlaþidlá 
+/-. V rade za sebou sa zobrazia 
nasleduj~ce proJramy.

Program Nadstavec/ingrediencie

 *
ŠĐahacia metliþka Profi
300-700 ml smotany 

 *
ŠĐahacia metliþka Profi
700-1500 ml smotany 
ŠĐahacia metliþka Profi
Bielok z 2-12 vajec
Hnetacie hiky
,nJrediencie a mnoåstvá 
podĐa receptu. 
X „Recepty“ pozri 
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* Pri spotrebiþoch so vstavanou váhou sa
moånosti  a  pre proJram 

 nezobrazia. 1a displeji bliká 
. Pri pridávaní 300 ml aå 1500 ml 

smotany sa na displeji natrvalo zobrazí 
mnoåstvo a spotrebiþ automaticky pouåije 
správne nastavenia. Po pridaní menãieho 
alebo vlþãieho mnoåstva smotany bude 
zobrazená hmotnosĢ blikaĢ.
Upozornenia:
 – Pred prvým pouåitím automatického 

proJramu Sensor&ontrol Plus musí 
byĢ kuchynský stroj v prevádzke aspoĖ 
2 min~ty, aby snímaþe funJovali správne.

 – ,nJrediencie pridávajte aå po zvolení 
proJramu a aå vtedy, keć sa na váhe 
zobrazí ~daj  alebo  (podĐa 
nastavenia), alebo keć sa na displeji 
zobrazí výzva .

 – Ak spotrebiþ zapnete otoþným 
spínaþom, ponuka sa okamåite vypne.

 – Po spustení spracovania s pouåitím 
funkcie Sensor&ontrol Plus nepridávajte 
ćalãie inJrediencie.

 – )unkcia Sensor&ontrol Plus je 
naproJramovaná len pre opísané 
nadstavce a potraviny (v uvedených 
mnoåstvách). ,né kombinácie nie s~ 
moåné.

 – Vek, teplota a obsah pouåitých 
inJrediencií vplývaj~ na potrebný þas 
a výsledok.

 – )unkcia Sensor&ontrol Plus dokáåe 
priniesĢ optimálne výsledky len vtedy, 
keć s~ vajcia þerstvé, prípadne keć je 
smotana vychladená (cca 6 �&). 

 – Smotana, ktorá ~å bola zmrazená, sa 
nedá vyãĐahaĢ.

 – Ak pouåívate smotanu s prísadami 
alebo smotanu bez laktyzy, nemusíte 
dosiahnuĢ ideálne výsledky.

 – &ukor, arymy a iné prísady do 
smotany alebo snehu z bielok m{åete 
pridávaĢ aå po ukonþení funkcie 
Sensor&ontrol Plus.

 – Po spustení funkcie Sensor&ontrol Plus 
s~ tlaþidlá zablokované.

 – Ak chcete funkciu Sensor&ontrol Plus 
preruãiĢ, nastavte otoþný spínaþ na 
y. 1a to je potrebné prekonaĢ mierny
odpor.

 – Ak výsledok nezodpovedá vaãim 
predstavám, nastavte otoþný spínaþ 
na ~roveĖ 7 (pre smotanu alebo sneh 
z bielok) alebo na ~roveĖ 3 (pre kysnuté 
cesto) a pokraþujte v spracovávaní 
inJrediencií, kým nedosiahnete åelan~ 
konzistenciu. 

 – 1esp~ãĢajte funkciu Sensor&ontrol 
Plus znovu, keć uå inJrediencie boli 
spracované.

Prtklad: Prtprava snehu 
z bielok s pouåittm funkcie 
SensorControl Plus
X Sekvencia obrizkov J
1. Pripravte základný spotrebiþ a nasaćte

ãĐahaciu metliþku Profi.
2. Stlaþte tlaþidlo na odblokovanie

a zatlaþte výklopné rameno tak, aby 
zapadlo na miesto.

3. Zastrþte sieĢov~ zástrþku. 1a displeji sa
zobrazí .

4. 2ddeĐte vajcia (2-12 kusov).



skPouåívanie váhy

5. Stlaþte tlaþidlo D. 1a displeji sa zobrazí
.

Upozornenie: Pri modeloch s váhou
sa zobrazí . Znova
stlaþte tlaþidlo D. 1a displeji sa zobrazí

.
6. Stlaþte tlaþidlo D. 1a displeji sa zobrazí

.
Upozornenie: Pri spotrebiþoch so 
vstavanou váhou sa teraz váha nakalibruje. 
Poþas kalibrácie sa na displeji postupne 
zobrazia jednotlivé þiary:  (Tara). 
1a displeji sa zobrazí ~daj  alebo 

 (podĐa nastavenia). 
7. Pridajte bielok do misy. 1a displeji sa

zobrazí výzva 
. 

8. Prepnite otoþný spínaþ na ü
a podråte ho v tejto polohe 2 sekundy.

9. Po 2 sekundách sa otoþný spínaþ
automaticky zaistí a po uvoĐnení ostane 
na polohe ü.

D{leåitp: Ak otoþný spínaþ neostane 
v polohe ü, nepodråali ste ho v tejto 
polohe dostatoþne dlho.
10. 1a displeji sa zobrazí ~daj

. )unkcia 
Sensor&ontrol Plus monitoruje 
spracovanie.

11. Po dosiahnuté vopred nastavenej
konzistencie zaznie siJnálny tyn 
a spracovanie sa ukonþí. 1a displeji sa 
zobrazí .  
Poznimka: 1astavenie siJnálneho tynu 
X „Nastavenia“ pozri stranu 70

12. 2toþný spínaþ sa automaticky presunie
na y. 1a displeji sa zobrazí .

13. Vytiahnite sieĢov~ zástrþku.
14. Spracovanie s funkciou  je

ukonþené.
15. Vãetky diely ihneć po pouåití vyþistite.

X

Pouåtvanie vihy
Spotrebiþ je (podĐa modelu) vybavený 
váhou. . dispozícii s~ nasleduj~ce moånosti 
pouåitia:
 – Váåenie pridaných inJrediencií (kaådá 

inJrediencia samostatne alebo s~hrn 
vãetkých inJrediencií).

 – Prednastavenie åelanej hmotnosti 
a odpoþítavanie, kým sa nepridá 
dostatoþné mnoåstvo inJrediencií (so 
zvukovými informaþnými siJnálmi).

Upozornenia: 
 – Váha zobrazuje hmotnosĢ s prírastkom 

po 5 J (0,01 lb). Po pridaní inJrediencií 
s hmotnosĢou niåãou ako 5 Jramov 
(0,01 lb) váha nevydá správne výsledky 
merania.

 – V nohách spotrebiþa s~ zabudované 
4 snímaþe hmotnosti. Váha vydá 
správne výsledky len vtedy, keć je 
vãetkými nohami poloåená na pevnej 
a rovnej pracovnej ploche. Pod váhu 
neukladajte åiadne utierky alebo iné 
predmety.

 – Poþas pouåívania váhy nesmie 
byĢ pracovná plocha vystavená 
vibráciám (napr. poþas výkonu iných 
þinností alebo poþas prevádzky iných 
spotrebiþov).

 – .eć je spotrebiþ uloåený na pracovnej 
ploche, nepres~vajte ho, aby sa 
neporuãila funkþnosĢ váhy. Ak chcete 
spotrebiþ premiestniĢ, nadvihnite ho.

 – Po zapnutí alebo resetovaní váhy sa 
na krátky þas spustí kalibrácia váhy 
(Tara). Poþas kalibrácie sa spotrebiþa 
nedotýkajte a neukladajte naĖ åiadne 
predmety (napr. varecha, kuchynská 
utierka atć.). 

 – 'bajte na to, aby odmerky alebo balenia 
nepriliehali k spotrebiþu (napr. na okraji 
plniaceho hrdla).



 

sk Pouåívanie prísluãenstva 

Viåenie ingrediencit
X Sekvencia obrizkov K
1. Pripravte základný spotrebiþ.
2. Zastrþte sieĢov~ zástrþku. 1a displeji sa

zobrazí .
3. Stlaþte tlaþidlo C a uå viac sa

spotrebiþa nedotýkajte. Poþas kalibrácie
sa na displeji postupne zobrazia
jednotlivé þiary:  (Tara).

4. 1a displeji sa zobrazí ~daj  alebo
 (podĐa nastavenia). Váha je

pripravená.
5. Vloåte inJrediencie. Váha zobrazuje

hmotnosĢ.
6. Spustite spracovanie alebo pridajte

ćalãie inJrediencie.
7. Stlaþte tlaþidlo C a uå viac sa

spotrebiþa nedotýkajte. 1a displeji sa
zobrazí ~daj  alebo  (podĐa
nastavenia). Váha je pripravená.

8. Týmto sp{sobom pridajte a odváåte
vãetky poåadované inJrediencie.

2dváåené inJrediencie následne spracujte. 
X
pozri stranu 71

Upozornenie: Stlaþením tlaþidla C poþas 
spracovania potravín sa na displeji zobrazí 
výzva . 

Prednastavenie hmotnosti
X Sekvencia obrizkov L
1. Stlaþte tlaþidlo C a uå viac sa

spotrebiþa nedotýkajte. Poþas kalibrácie 
sa na displeji postupne zobrazia 
jednotlivé þiary:  (Tara).

2. 1a displeji sa zobrazí ~daj  alebo
 (podĐa nastavenia). Váha je 

pripravená.
3. Stlaþte tlaþidlo +. 1a displeji sa zobrazí

~daj  alebo  (podĐa 
nastavenia).

4. Tlaþidlom + alebo - nastavte
poåadovan~ hmotnosĢ (50-3000 J / 
0.10-6.00 lb).

5. Vloåte inJrediencie. &hýbaj~ce mnoåstvo
sa zobrazí na displeji, napr. . 

6. 2d  zaznie opakuj~ci sa siJnálny
tyn. ýím je zvyãné mnoåstvo menãie,
tým rýchlejãie sa siJnálny tyn bude
ozývaĢ.
Poznimka: 1astavenie siJnálneho tynu
X „Nastavenia“ pozri stranu 70

7. Pri  (prednastavené mnoåstvo bolo
naplnené) sa siJnálny tyn vypne.

8. Po presiahnutí prednastaveného
mnoåstva zaznie siJnálny tyn nastálo.
Poznimka: 1astavenie siJnálneho tynu
X „Nastavenia“ pozri stranu 70

'odatoþná hmotnosĢ je oznaþená
znamienkom mínus. Po pridaní 25 J
naviac sa na displeji zobrazí .

 Ŷ 2doberte nadmerné mnoåstvo surovín 
alebo stlaþte a podråte niektoré
z tlaþidiel funkcií (D/A/C), kým sa na
displeji nezobrazí .

Pouåtvanie prtsluãenstva
. váãmu kuchynskému spotrebiþu je 
k dispozícii ãiroký výber prísluãenstva, 
pomocou ktorého m{åete znaþne rozãíriĢ 
rozsah funkcií. V závislosti od modelu 
s~ uå niektoré poloåky prísluãenstva 
s~þasĢou dodávky. PokiaĐ nie je niektorý 
diel prísluãenstva s~þasĢou dodávky, moåno 
ho zak~piĢ v predajni alebo v zákazníckom 
servise. X

Prtprava na prtsluãenstvo
Základný spotrebiþ treba pripraviĢ 
v závislosti od pouåitého prísluãenstva.

 Ŷ Základný spotrebiþ postavte na hladký, 
þistý a stabilný povrch.

 Ŷ Vytiahnite potrebn~ dĎåku kábla.
 Ŷ Pripravte teleso spotrebiþa na dané 

prísluãenstvo podĐa obrázka. 
X Obrizok M
1. Príprava na nadstavce.
2. Príprava na prísluãenstvo na þiernom

pohone s uhlovou prevodovkou a
prísluãenstvo, ktoré sa nasadí namiesto
misy.

3. Príprava na prísluãenstvo na þervenom
pohone, napríklad mi[ér alebo
univerzálny sekáþik.



skýistenie a ~dråba

4. Príprava na prísluãenstvo na åltom
pohone bez vyp~ãĢacieho otvoru na
potraviny, napríklad univerzálny mi[ér
alebo lis na citrusy.

5. Príprava na prísluãenstvo na åltom
pohone s vyp~ãĢacím otvorom na
potraviny, napríklad krájaþ.

D{leåitp:
 Ŷ Reãpektujte ålté, þervené alebo þierne 

oznaþenie na pohone a prísluãenstve. 
X
stranu 68

 Ŷ 1epouåívané pohony vådy zakryte 
ochrannými krytmi.

 Ŷ Ćalej postupujte podĐa prísluãných 
samostatných návodov pre 
prísluãenstvo.

ýistenie a ~dråba
Po kaådom pouåití sa musia spotrebiþ 
a pouåité nadstavce d{kladne vyþistiĢ. 
X Obrizok N

 W Nebezpeþenstvo zisahu elektrickêm 
pr~dom!

 – Pred þistením vytiahnite sieĢov~ 
zástrþku.

 – Základný spotrebiþ nikdy neponárajte do 
tekutín ani ho neumývajte v umývaþke 
riadu.

 – 1epouåívajte parný þistiþ.
Pozor!
 – 1epouåívajte þistiace prostriedky 

s obsahom alkoholu alebo liehu.
 – 1epouåívajte ostré, ãpicaté alebo 

kovové predmety.
 – 1epouåívajte drsné utierky alebo 

abrazívne þistiace prostriedky.
 – Plastové diely v umývaþke riadu 

nezvierajte, pretoåe m{åe d{jsĢ k ich 
trvalej deformácii�

ýistenie zikladnpho spotrebiþa
 Ŷ 2doberte ochranný kryt pohonu.
 Ŷ Základný spotrebiþ a ochranný kryt 

pohonu utrite mlkkou vlhkou handriþkou 
a potom ich osuãte.

ýistenie misy a nadstavcov
 Ŷ 0isu, veko a nadstavce vyþistite umývacím 

roztokom a mlkkou handriþkou alebo 
hubkou alebo ich dajte do umývaþky riadu.

 Ŷ Vãetky þasti nechajte vyschn~Ģ.

Recepty
ŠĐahaþka
 – 200-1500 J
 Ŷ Smotanu spracujte ãĐahacou 

metliþkou Profi 1ò aå 4 min~ty na stupni 
7, podĐa mnoåstva a vlastností smotany.

Upozornenie: Pri modeloch s funkciou 
Sensor&ontrol Plus pouåívajte proJramov~ 
automatiku. X
SensorControl Plus“ pozri stranu 73

Bielky
 – 2-12 bielkov
 Ŷ Vajeþný bielok spracujte 

ãĐahacou metliþkou Profi 4 aå 6 min~t 
pri nastavení 7.

Upozornenie: Pri modeloch s funkciou 
Sensor&ontrol Plus pouåívajte proJramov~ 
automatiku. X
SensorControl Plus“ pozri stranu 73

Piãkytovp cesto
Zikladnê recept
 – 3 vajcia
 – 3-4 P/ hor~cej vody
 – 150 J cukru
 – 1 balíþek vanilkového cukru
 – 150 J m~ky
 – 50 J ãkrobovej m~þky
 – príp. práãok do peþiva
 Ŷ ,nJrediencie (okrem m~ky a ãkrobovej 

m~þky) ãĐahajte ãĐahacou metliþkou 
Profi asi 4-6 min~t na stupni 7, pokiaĐ 
nevznikne pena.

 Ŷ 1astavte otoþný spínaþ na stupeĖ 1 a po 
lyåiþkách pridávajte preosiatu m~ku 
a ãkrobov~ m~þku poþas cca ò aå 
1 min~ty a nechajte zmes premieãaĢ.

Maximilne mnoåstvo: 2[ základný recept
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Trenp cesto
Zikladnê recept
 – 3-4 vajcia
 – 200-250 J cukru
 – 1 ãtipka soli
 – 1 balíþek vanilkového cukru alebo k{ra 

z ò citryna
 – 200-250 J masla alebo marJarínu 

(izbová teplota)
 – 500 J m~ky
 – 1 balíþek práãku do peþiva
 – 150 ml mlieka
 Ŷ Vãetky inJrediencie mieãajte mieãacou 

metliþkou Profi )le[i asi ò min~ty na stupni 
2, potom cca 2-3 min~ty na stupni 7.

Maximilne mnoåstvo: 2ò[ základný 
recept

Krehkp cesto
Zikladnê recept
 – 125 J masla (izbová teplota)
 – 100-125 J cukru
 – 1 vajce
 – 1 ãtipka soli
 – trocha citrynovej k{ry alebo vanilkového 

cukru
 – 250 J m~ky
 – príp. práãok do peþiva
 Ŷ Vãetky inJrediencie spracovávajte 

mieãacou metliþkou Profi )le[i 
asi ò min~ty na stupni 2, potom 
cca 2-3 min~ty na stupni 6.

Od 500 g m~ky:
 Ŷ Vãetky inJrediencie mieste 

hnetacím hákom asi ò min~ty 
na stupni 1, potom cca 3-4 min~t 
na stupni 3.

Maximilne mnoåstvo: 4[ základný recept

Kysnutp cesto
Zikladnê recept
 – 500 J m~ky
 – 1 vajce
 – 80 J tuku (izbová teplota)
 – 80 J cukru
 – 200-250 ml vlaåného mlieka
 – 25 J þerstvého droådia alebo 1 balíþek 

suãeného droådia
 – k{ra z ò citryna
 – 1 ãtipka soli
 Ŷ Vãetky inJrediencie spracovávajte 

hnetacím hákom asi ò min~ty na stupni 
1, potom cca 3-6 min~t na stupni 3.

Maximilne mnoåstvo: 3[ základný recept
Upozornenie: Pri modeloch s funkciou 
Sensor&ontrol Plus pouåívajte proJramov~ 
automatiku. X
SensorControl Plus“ pozri stranu 73

Rezancovp cesto
Zikladnê recept
 – 500 J m~ky
 – 250 J vajec (asi 5 kusov)
 – v prípade potreby 2-3 P/ (20-30 J) 

studenej vody
 Ŷ Vãetky inJrediencie spracovávajte cca 

3 aå 5 min~t na stupni 3 na cesto.
Maximilne mnoåstvo: 1,5[ základný 
recept

Chlebovp cesto
Zikladnê recept
 – 1000 J m~ky
 – 3 balíþky suãeného droådia
 – 2 ý/ soli
 – 660 ml teplej vody
 Ŷ Vãetky inJrediencie spracovávajte 

hnetacím hákom asi ò min~ty na stupni 
1, potom cca 4-5 min~t na stupni 3.

Maximilne mnoåstvo: 1,5[ základný 
recept



skPresné nastavenie nadstavcov

Presnp nastavenie 
nadstavcov

 W Nebezpeþenstvo poranenia!
Pred presným nastavovaním vytiahnite 
sieĢov~ zástrþku.
Pozor!
Presné nastavenie nadstavcov vykonávajte 
len po malých krokoch. Výklopné rameno 
sa musí daĢ ~plne spustiĢ a nadstavce sa 
nesm~ pritom zasekn~Ģ o dno alebo okraj 
misy. 2ptimálna vzdialenosĢ nadstavcov od 
misy s~ 3 mm.
X Sekvencia obrizkov O

 Ŷ Skontrolujte s~þasné nastavenie 
s nasadenou ãĐahacou metliþkou Profi.

 Ŷ Stlaþte tlaþidlo na odblokovanie a 
zdvihnite výklopné rameno aå na doraz.

 Ŷ Pridråte nadstavec rukou. 8voĐnite 
poistn~ maticu vidlicovým kĐ~þom 
(10 mm) v smere hodinových ruþiþiek.

 Ŷ 1astavte vzdialenosĢ od misy otoþením 
nadstavca (1 celé otoþenie zodpovedá 
1 mm nastavenia výãky). 
Otiþanie proti smeru hodinovêch 
ruþiþiek: 
VzdialenosĢ od misy sa zmenãí. 
Otiþanie v smere hodinovêch 
ruþiþiek:  
VzdialenosĢ od misy sa zvlþãí.

 Ŷ Stlaþte tlaþidlo na odblokovanie 
a zatlaþte výklopné rameno tak, aby 
zapadlo na miesto.

 Ŷ Skontrolujte vzdialenosĢ nadstavca. 
2ptimálna vzdialenosĢ nadstavcov od 
misy s~ 3 mm. 8pravte vzdialenosĢ, 
ak je to potrebné.

 Ŷ Ak je vzdialenosĢ nastavená optimálne, 
stlaþte tlaþidlo na odblokovanie 
a sklopte výklopné rameno nasplĢ.

 Ŷ Pridråte nadstavec rukou. 8tiahnite 
poistn~ maticu vidlicovým kĐ~þom 
(10 mm) proti smeru hodinových 
ruþiþiek.

Bezpeþnostnp systpmy
Poistka proti nihodnpmu 
zapnutiu
Spotrebiþ sa dá zapn~Ģ len vtedy, keć je 
misa nasadená a otoþená tak, aby zapadla 
na miesto, alebo keć je k hlavnému 
pohonu pripevnené prísluãenstvo s uhlovou 
prevodovkou a výklopné rameno je 
zapadnuté v spodnej polohe.

Poistka proti opltovnpmu 
zapnutiu
V prípade výpadku pr~du zostane spotrebiþ 
zapnutý, motor sa vãak opltovne nespustí. 
1a opltovné zapnutie najprv nastavte 
otoþný spínaþ na y a potom spotrebiþ 
znova zapnite.

Poistka proti preĢaåeniu
Poistka proti preĢaåeniu samovoĐne vypne 
motor poþas pouåívania spotrebiþa. 
0oånou príþinou m{åe byĢ spracovávanie 
príliã veĐkého mnoåstva.

Poistka vêklopnpho ramena
Výklopné rameno sa nedá odblokovaĢ 
a pres~vaĢ, keć je na zadnom pohone 
pripevnené prísluãenstvo.

Likvidicia

J 2bal zlikvidujte ekoloJicky.
Tento spotrebiþ je oznaþený v s~lade 
s eurypskou smernicou 2012/19/EÒ 
o nakladaní s pouåitými elektrickými
a elektronickými zariadeniami (waste 
electrical and electronic eTuipment – 
:EEE). Táto smernica stanoví 
jednotný eurypsky (E8) rámec pre 
spltný odber a recyklovanie pouåi-
tých zariadení. 2 aktuálnom sp{sobe
likvidácie sa informujte u váãho 
ãpecializovaného predajcu.



 

sk Záruþné podmienky 

Ziruþnp podmienky
Pre tento prístroj platia záruþné podmienky,
ktoré boli vydané naãou kompetentnou 
poboþkou v krajine, v ktorej bol prístroj 
zak~pený. Záruþné podmienky si m{åete 
kedykoĐvek vyåiadaĢ prostredníctvom 
svojho odborného predajcu, u ktorého 
ste zak~pili prístroj, alebo priamo v naãej 
poboþke v prísluãnej krajine.

Zmeny vyhradené.

Pomoc pri poruchich
V nasleduj~cich tabuĐkách nájdete rieãenia problémov alebo por~ch, ktoré m{åete sami 
jednoducho odstrániĢ. Ak sa porucha nedá odstrániĢ, obráĢte sa na zákaznícky servis.
Problpm Moåni prtþina Odstrinenie
1a displeji sa 
niþ nezobrazuje. 
Podsvietenie je 
vypnuté. Spotrebiþ 
sa nedá zapn~Ģ.

'o spotrebiþa nepr~di 
elektrický pr~d.

 Ŷ Skontrolujte napájanie.
 Ŷ Zastrþte sieĢov~ zástrþku.

Spotrebiþ sa 
nezapne.
Podsvietenie svieti.

Bol aktivovaný niektorý 
z bezpeþnostných 
systémov.

X
stranu 13

Spotrebiþ sa poþas 
pouåívania vypína.

Sprac~va sa príliã 
veĐké mnoåstvo 
inJrediencií naraz 
alebo príliã dlho.

 Ŷ 2toþný spínaþ nastavte na y. 
Vytiahnite sieĢov~ zástrþku.

 Ŷ Zmenãite mnoåstvo potravín.
 Ŷ 1echajte spotrebiþ vychladn~Ģ na 

izbov~ teplotu.
Výklopné rameno bolo 
otvorené.

 Ŷ 2toþný spínaþ nastavte na y. 
 Ŷ Stlaþte tlaþidlo na odblokovanie a 

zatlaþte výklopné rameno tak, aby 
zapadlo na miesto.

0isa alebo uhlová 
prevodovka 
(prísluãenstvo) sa 
uvoĐnila.

 Ŷ 2toþný spínaþ nastavte na y. 
Vytiahnite sieĢov~ zástrþku.

 Ŷ 0isu otoþte pevne aå nadoraz.
 Ŷ 8tiahnite uhlov~ prevodovku pevne 

a uzatváraciu páku ~plne zatvorte.
Výklopné rameno sa 
nedá otvoriĢ.

1a zadnom, þervenom 
pohone je pripevnené 
prísluãenstvo.

 Ŷ 2doberte prísluãenstvo. 
 Ŷ Stlaþte tlaþidlo na odblokovanie a otvorte 

výklopné rameno.
Váha nezobrazuje 
zmenu hmotnosti, 
hoci inJrediencie 
boli pridané.

HmotnosĢ pridaných 
inJrediencií je niåãia 
ako 5 Jramov (0,01 lb).

Pridajte inJrediencie s hmotnosĢou aspoĖ 
5 Jramov (0,01 lb), inak váha nevydá 
správne výsledky merania.



skPomoc pri poruchách

Problpm Moåni prtþina Odstrinenie
Spotrebiþ nespustí 
zvolený proJram 
Sensor&ontrol Plus 
a znovu sa vypne.

2toþný spínaþ nebol 
podråaný v polohe ü
dostatoþne dlho.

 Ŷ Prepnite otoþný spínaþ na ü a podråte 
ho v tejto polohe.

 Ŷ Po 2 sekundách sa otoþný spínaþ 
automaticky zaistí a po uvoĐnení ostane 
na polohe ü.

)unkcia 
Sensor&ontrol Plus 
sa nedá spustiĢ. 
Zobrazuje sa výzva 

, 
hoci inJrediencie uå 
boli pridané.

Pri modeloch s váhou: 
,nJrediencie boli 
pridané sk{r, ako sa 
váha aktivovala.

 Ŷ Vyprázdnite misu.
 Ŷ Vyberte proJram znovu.
 Ŷ ,nJrediencie pridávajte aå po zvolení 

proJramu a aå vtedy, keć sa na váhe 
zobrazí ~daj  alebo  (podĐa 
nastavenia), alebo keć sa na displeji 
zobrazí výzva .

Zobrazenie na 
displeji

Moåni prtþina Odstrinenie

Sprac~va sa príliã 
veĐké mnoåstvo 
inJrediencií naraz 
alebo príliã dlho.

 Ŷ 2toþný spínaþ nastavte na y. 
Vytiahnite sieĢov~ zástrþku.

 Ŷ Zmenãite mnoåstvo potravín.
 Ŷ 1echajte spotrebiþ vychladn~Ģ na 

izbov~ teplotu.
Spotrebiþ alebo 
prísluãenstvo je 
blokované.

 Ŷ 2toþný spínaþ nastavte na y. 
Vytiahnite sieĢov~ zástrþku.

 Ŷ Skontrolujte spotrebiþ/prísluãenstvo 
a odstráĖte príþinu blokovania.

0otor je poãkodený. Ak sa hlásenie zobrazuje natrvalo, je moåné, 
åe doãlo k poãkodeniu motora. 2bráĢte sa 
na zákaznícky servis.

Váha nefunJuje 
správne.

 Ŷ Resetujte váhu: stlaþte a podråte 
niektoré z tlaþidiel funkcií (D/A/C), 
kým sa na displeji nezobrazí .

 Ŷ 2toþný spínaþ nastavte na y. Vytiahnite 
sieĢov~ zástrþku.

 Ŷ Po cca 10 min~tach pokus zopakujte.
Váha je poãkodená. Ak sa hlásenie zobrazuje natrvalo, je moåné, 

åe doãlo k poãkodeniu váhy. 2bráĢte sa na 
zákaznícky servis.

Váha je vystavená 
vibráciám.

1epouåívajte spotrebiþ na pracovných 
doskách, pod ktorými pracuje napr. 
umývaþka riadu.

Pred pouåitím váhy 
doãlo k posunutiu 
spotrebiþa na pracovnej 
ploche.

 Ŷ 1advihnite spotrebiþ a znovu ho poloåte.
 Ŷ Resetujte váhu a pokus zopakujte.
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Zobrazenie na 
displeji

Moåni prtþina Odstrinenie

Výklopné rameno bolo 
otvorené.

 Ŷ 2toþný spínaþ nastavte na y. 
 Ŷ Stlaþte tlaþidlo na odblokovanie a 

zatlaþte výklopné rameno tak, aby 
zapadlo na miesto.

0isa alebo uhlová 
prevodovka 
(prísluãenstvo) sa 
uvoĐnila.

 Ŷ 2toþný spínaþ nastavte na y. Vytiahnite 
sieĢov~ zástrþku.

 Ŷ 0isu otoþte pevne aå nadoraz.
 Ŷ 8tiahnite uhlov~ prevodovku pevne 

a uzatváraciu páku ~plne zatvorte.
Váha bola zapnutá, 
keć bol spotrebiþ 
v prevádzke.

 Ŷ Sk{r ako zaþnete pouåívaĢ váhu, vypnite 
spotrebiþ a poþkajte, kým sa nezastaví.

alebo

Výsledok merania 
nedosahuje rozsah 
merania a zobrazenia 
váhy (-990 J aå 
5000 J).

 Ŷ 1epridávajte viac ako 5000 J 
inJrediencií.

 Ŷ 1eodoberajte viac ako 990 J 
inJrediencií.

alebo

ak sa pouåíva 
funkcia 
Sensor&ontrol Plus

Pre zvolený proJram 
bolo pridaných príliã 
veĐa alebo príliã málo 
inJrediencií.

 Ŷ Pridajte inJrediencie podĐa predpísaných 
mnoåstiev.

X
pozri stranu 8



skPrísluãenstvo

Prtsluãenstvo
Prísluãenstvo a náhradné diely si m{åete zak~piĢ v predajni a zákazníckom servise. .ećåe 
sa sortiment výrobkov neustále rozãiruje, m{åe byĢ medzitým k dispozícii aj prísluãenstvo, 
ktoré tu nie je uvedené. 1avãtívte preto stránku www.bosch-home.com a pozrite sa, aké 
prísluãenstvo je momentálne v ponuke.
Prtsluãenstvo Oznaþenie Opis

MUZ9VL1 Krijaþ 
1a krájanie, hrubé a jemné str~hanie ovocia, 
zeleniny a ćalãích potravín.

MUZ9VLP1 Univerzilny mixpr s lisom na citrusy 
1a sekanie byliniek, zeleniny, jabĎk a mlsa, 
na hrubé str~hanie mrkvy, rećkovky a syrov, 
na jemné str~hanie orechov a studenej 
þokolády.
1a vytláþanie pomaranþov, citrynov a 
Jrapefruitov.

MUZ9PP1 Nadstavec na cestoviny 
1a výrobu plátov cesta a rezancov.

MUZ9TM1 S~prava univerzilneho sekiþika 
1a mletie a drvenie menãieho mnoåstva 
korenín, obilnín, kávy alebo cukru. 1a drvenie 
a sekanie mlsa, rýb, tvrdých syrov, byliniek, 
ovocia, zeleniny, orechov alebo þokolády. 1a 
mi[ovanie tekutých, príp. polotuhých potra-
vín, napr. drvenie/sekanie surového ovocia 
a zeleniny, ako aj mrazeného ovocia a na 
prípravu kaãe z jedál.

MUZ9HA1 Mlynþek na mlso s nadstavcom na 
plnenie klobis a faãtrok 
1a mletie þerstvého mlsa na tatárske 
bifteky alebo na sekan~. 1a plnenie klobás. 
1a výrobu taãtiþiek plnených cestom alebo 
mletým mlsom.

MUZ9MX1 Mixpr 
1a mi[ovanie nápojov, výrobu ovocného a 
zeleninového pyré, na prípravu majonézy, 
sekanie ovocia, orechov a Đadových kociek, 
na prípravu kaãe a mi[ovanie polievok a 
omáþok.

MUZ9ER1 Misa na mieãanie s dråadlami z uãĐachtilej 
ocele 
V mise sa dá spracovaĢ aå 3500 J treného 
cesta. 
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Prtsluãenstvo Oznaþenie Opis
MUZ9KR1 Plastovi misa na mieãanie s dråadlami 

V mise sa dá spracovaĢ aå 3500 J treného 
cesta.

MUZ9FW1 Mlynþek na mlso 
1a mletie þerstvého mlsa na tatárske bifteky 
alebo na sekan~.

MUZ9PP2 Nisady na spracovanie rezancov pre 
MUZ9HA1 a MUZ9FW1 
Sl~åi na tvarovanie rezancov.  
1a výber je 5 r{znych foriem.

MUZ9SV1 Nisada na prtpravu striekanpho peþiva 
pre MUZ9HA1 a MUZ9FW1 
Sl~åi na tvarovanie striekaného peþiva. 
1a výber s~ 4 r{zne formy.

MUZ9CC1 N{å na krijanie kociek pre MUZ9VL1 
Sl~åi na krájanie potravín v tvare kocky.

MUZ9PS1 Kot~þ na zemiakovp hranolþeky pre 
MUZ9VL1
Sl~åi na krájanie surových zemiakov na 
hranolþeky.

MUZ9SC1 Otoþnê kot~þ Profi Supercut pre MUZ9VL1 
a MUZ9VLP1 
Sl~åi na krájanie ovocia a zeleniny na hrubé 
alebo tenké plátky. .ot~þ je mimoriadne 
vhodný pre veĐmi mlkké alebo veĐmi vodnaté 
potraviny.

MUZ9BS1 S~prava prtsluãenstva ÄBaking 
Sensation³
S~prava obsahuje nasleduj~ce diely:
0lynþek na mlso MUZ9FW1 (s dierovaným 
kot~þom v strede, 5 mm), násada na prípravu 
striekaného peþiva MUZ9SV1, plastová misa 
na mieãanie MUZ9KR1.

MUZ9RV1 Str~hadlo
Sl~åi na krájanie alebo str~hanie potravín.

MUZ9AD1 Uhlovi prevodovka pre MUZ9RV1
'odáva sa osobitne, ak nie je k dispozícii 
uhlová prevodovka iného prísluãenstva.
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sk Pouåívanie v s~lade s urþením 

Pouåtvanie v s~lade s urþentm
Toto prtsluãenstvo je urþenp pre kuchynskê robot MUM9 
(spria OptiMUM). Dodråiavajte nivod na obsluhu kuchynskpho 
robota.
Toto prísluãenstvo nikdy nepouåívajte s inými spotrebiþmi. 
Pouåívajte výhradne diely, ktoré k sebe patria. 
Toto prísluãenstvo je vhodné na mieãanie tekutých, príp. polotuhých 
potravín, na drvenie/sekanie surového ovocia a zeleniny, na 
prípravu kaãe z jedál a na sekanie hlbokozmrazených potravín 
(napr. ovocia) alebo kociek Đadu. 
Toto prísluãenstvo sa nesmie pouåívaĢ na spracovanie iných 
predmetov, resp. substancií. 

Bezpeþnostnp upozornenia
 W Nebezpeþenstvo poranenia!

 Ŷ 1ikdy nesiahajte do nasadeného mi[éra� 1ikdy neprevádzkujte 
mi[ér bez nasadeného veka. 

 Ŷ 'ávajte pozor pri manipulácii s ostrými noåmi pri vyprázdĖovaní 
nádoby a þistení spotrebiþa.

 Ŷ Prísluãenstvo pouåívajte len vtedy, ak je kompletne zmontované. 
1ikdy nezostavujte prísluãenstvo na základnom spotrebiþi. 
Prísluãenstvo pouåívajte len v prísluãnej urþenej pracovnej 
polohe. Prísluãenstvo pouåívajte len na zadnom, þervenom 
pohone. Prísluãenstvo nasadzujte a odoberajte len vtedy, ak je 
zastavený pohon a vytiahnutá zástrþka. 
 W Nebezpeþenstvo obarenia!

 Ŷ 'ávajte mimoriadne veĐký pozor pri sprac~vaní hor~cich 
inJrediencií. Pri spracovávaní hor~cej mi[ovanej potraviny 
vystupuje para cez plniaci otvor vo veku. 

 Ŷ 1aplĖujte ma[imálne 0,5 l hor~cej alebo peniacej tekutiny.
 Ŷ Pri práci dråte vådy veko pevne jednou rukou. Rukou vãak 

nezakrývajte otvor na plnenie�
 W Pozor!

 Ŷ 1ástavec s noåmi nikdy nenasadzujte bez tesnenia. 
 Ŷ 'ávajte pozor, aby sa v plniacom hrdle ani v nádobe na 

mi[ovanie nenachádzali åiadne cudzie predmety. 1emanipulujte 
s predmetmi (napr. noåe, lyåice) v nádobe na mi[ovanie.

W D{leåitp!
Prísluãenstvo  po  kaådom  pouåití  alebo  po  dlhãom  nepouåívaní  
bezpodmieneþne  d{kladne  vyþistite. X
stranu 
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skPrehĐad komponentov

PrehĐad komponentov
2tvorte strany s obrázkami. 
Mixprovê nadstavec
X Obrizok A
1 Skleni nidoba na mixovanie 

a 1ádoba zo skla ThermoSafe 
b Stupnica

2 Veko 
a Plniaci otvor
b 8zatvárací kryt/odmerka so stupnicou

3 Nistavec s noåmi
a Pohon noåov (þervený)
b 0i[ovací n{å
c Tesnenie
d Polohovacie spojky (4 kusy)

4 Dråiak noåa
a 2znaþenie L
b Blokovanie dråiaka noåa (2 kusy)

Pred prvêm pouåittm
Sk{r ako pouåijete nové prísluãenstvo, 
kompletne ho rozbaĐte, vyþistite 
a skontrolujte. 
Pozor! 
Poãkodené prísluãenstvo nikdy neuvádzajte 
do prevádzky�

 Ŷ Vãetky diely prísluãenstva vyberte 
z balenia a odstráĖte dodaný baliaci 
materiál.

 Ŷ Skontrolujte, þi balenie obsahuje vãetky 
diely a þi nie s~ viditeĐne poãkodené. 
X Obrizok A

 Ŷ Vãetky diely pred prvým pouåitím 
d{kladne  vyþistite  a  vysuãte. 
X

Farebnp oznaþenie
Pohony základného spotrebiþa s~ 
oznaþené r{znymi farbami (þierna, 
åltá a þervená). Toto farebné 
oznaþenie sa nachádza aj na dieloch 
prísluãenstva. Toto prísluãenstvo pouåívajte 
výhradne na  zadnom, þervenom pohone.

Symboly a oznaþenia
Symbol Vêznam

L

Nasadenie dråiaka noåa: 
Zarovnajte symbol G a 
dråadlo nádoby na mi[ovanie.
Upevnenie dråiaka noåa: 
2táþajte, kým symbol E a 
dråadlo nádoby na mi[ovanie 
nebud~ zarovnané.

Skleni nidoba na 
mixovanie
Sklená nádoba na mi[ovanie zo 
ãpeciálneho byrovo-silikátového skla 
ThermoSafe, ktoré je mimoriadne 
odolné proti teplu. Vćaka tomu m{åete 
spracovávaĢ aj veĐmi hor~ce a dokonca 
vriace inJrediencie.
Sklená nádoba na mi[ovanie je vhodná na 
tieto sp{soby spracovávania:
Maximilne mnoåstvi potravtn

Tuhé potraviny ma[. 100 J
Tekutiny ma[. 1,5 l
Hor~ce alebo penivé tekutiny ma[. 0,5 l

Prtprava
 W Nebezpeþenstvo poranenia

 – 1esiahajte na mi[ovací n{å. 1ástavec 
s noåmi chytajte len za plastov~ þasĢ.

 – Prísluãenstvo nasadzujte a odoberajte 
len vtedy, ak je zastavený pohon a 
vytiahnutá zástrþka.

Pozor!
1ástavec s noåmi nikdy nenasadzujte bez 
tesnenia.
X Sekvencia obrizkov B
D{leåitp: Pripravte základný spotrebiþ 
podĐa pokynov uvedených v hlavnom 
návode. Prísluãenstvo sa dá pouåívaĢ, len 
ak je misa správne nasadená.
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sk Pouåívanie 

1. Pripevnite tesnenie na nástavec
s noåmi.

2. Pri nasadzovaní nástavca s noåmi
bezpodmieneþne reãpektujte polohu
4 spojok. 2krem toho vyrovnajte
2  protiĐahlé spojky s oznaþeniami E.

3. 1ástavec s noåmi vloåte ãikmo do
dråiaka noåa. Prípadne ho zospodu
podopierajte druhou rukou.

4. 'råiak noåa zhora pevne zatlaþte, aby
so zacvaknutím zapadol na miesto.

5. 1asaćte dråiak noåa na sklen~ nádobu
na mi[ovanie. Pritom vyrovnajte
oznaþenie G s dråadlom.

6. 2táþajte dråiak noåa, kým nebude
oznaþenie E zarovnané s dråadlom.
'råiak noåa sa s cvaknutím zaistí a
bude upevnený.

7. 1asaćte mi[ér na zadný þervený pohon
tak, ako to je zobrazené.

8. Zatlaþte nadol a pootoþte v smere
hodinových ruþiþiek aå na doraz.

Pouåtvanie
 W Nebezpeþenstvo poranenia

1ikdy nesiahajte do nasadeného 
mi[éra� 1ikdy neprevádzkujte mi[ér bez 
nasadeného veka.

 W Nebezpeþenstvo obarenia
Pri spracovávaní hor~cej mi[ovanej 
potraviny vystupuje para cez plniaci otvor 
vo veku. 1aplĖujte ma[imálne 0,5 l hor~cej 
alebo peniacej tekutiny.
Odpor~þanp rêchlosti

r
1a krátkodobé mi[ovanie pri 
 najvyããích otáþkach.

1-3 1a zmieãanie inJrediencií, ktoré sa 
nemaj~ príliã rozdrviĢ.

4-7 1a mieãanie, spenenie a drvenie.

z
1ie je vhodné na pouåívanie s 
týmto prísluãenstvom�

X Sekvencia obrizkov C
1. Pripravte potraviny a vloåte ich do

nádoby na mi[ovanie.
2. 1asaćte veko a uzatvárací kryt.
3. Zastrþte sieĢov~ zástrþku. 2toþný

spínaþ nastavte na odpor~þaný stupeĖ.
4. 1echajte ho zapnutý tak dlho, kým

nedosiahnete åelan~ konzistenciu.
5. 2toþný spínaþ nastavte na y. Poþkajte

na ~plné zastavenie pohonu. 2dpojte
spotrebiþ od sieĢovej zástrþky.

6. Pootoþte mi[érom proti smeru
hodinových ruþiþiek a zloåte ho.

 Ŷ Vãetky diely ihneć po pouåití vyþistite. 
X

Pridanie ćalãtch ingrediencit
Poþas spracovania m{åete pridávaĢ aj 
ćalãie inJrediencie. 8zatvárací kryt pritom 
m{åete pouåiĢ ako odmerku (50 ml).
X Obrizok D

 Ŷ Ak je spotrebiþ spustený, zloåte 
uzatvárací kryt a opatrne doplĖte 
inJrediencie cez plniaci otvor na veku. 
 W Nebezpeþenstvo poranenia!

1estrkajte åiadne predmety (napr. n{å, 
lyåicu) do plniaceho otvoru na veku. Ak je 
spotrebiþ spustený, nikdy neodstraĖujte 
veko�
X Sekvencia obrizkov E
1. Ak chcete pridaĢ vlþãie mnoåstvá

inJrediencií, nastavte otoþný spínaþ na
y a poþkajte na ~plné zastavenie.
 W Nebezpeþenstvo poranenia!

Pred zloåením veka skontrolujte ~plné 
zastavenie pohonu. Spotrebiþ nikdy 
nezapínajte bez nasadeného veka�
2. Zloåte veko.
3. Pridajte ćalãie inJrediencie.

 Ŷ 1asaćte veko s uzatváracím krytom. 
Pokraþujte  v  spracovaní  inJrediencií.  
X
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skýistenie a ~dråba

ýistenie a ~dråba
Pouåité diely prísluãenstva sa musia po 
kaådom pouåití d{kladne vyþistiĢ.

 W Nebezpeþenstvo poranenia
1esiahajte na mi[ovací n{å. 1ástavec 
s noåmi chytajte len za plastov~ þasĢ.
Pozor!
 – 1epouåívajte þistiace prostriedky 

s obsahom alkoholu alebo liehu.
 – 1epouåívajte ostré, ãpicaté alebo 

kovové predmety.
 – 1epouåívajte drsné utierky alebo 

abrazívne þistiace prostriedky.
 – 'råiak noåa a nástavec s noåmi 

nenechávajte ponorené vo vode.
 – Plastové diely v umývaþke riadu 

nezvierajte, pretoåe m{åe d{jsĢ k ich 
trvalej deformácii�

Upozornenia: 
 – Pred rozloåením naplĖte nádobu na 

mi[ovanie trochou vody a þistiaceho 
prostriedku, postupujte ako pri 
opísanom pouåívaní a nakrátko zapnite 
stupeĖ M. 

 – Vylejte umývaciu vodu a diely 
vypláchnite þistou vodou.

X Sekvencia obrizkov F
1. Pevne uchopte nádobu na mi[ovanie.

Stlaþte obe blokovania na dråiaku noåa
na strane s dráåkami a otáþajte dråiak
noåa proti smeru hodinových ruþiþiek,
kým sa neuvoĐní.

2. Pretoþte dråiak noåa.
3. Vytlaþte nástavec s noåmi v strede z

dråiaka. Podloåte si utierku, aby ste
zabránili poãkodeniu noåov a povrchu.

4. Zloåte tesnenie z nástavca s noåmi.
Vãetky diely vyþistite podĐa obrizka G a 
nechajte ich vyschn~Ģ. Pred uskladnením 
zloåte vãetky diely rovnako ako pri príprave.

Recepty
Majonpza
Upozornenie: V mi[éri sa dá pripraviĢ len 
majonéza z celých vajec.
Zikladnê recept:
 – 1 vajce
 – 1 kopcovitá ý/ horþice
 – 1 P/ octu alebo citrynovej ãĢavy
 – 1 ãtipka soli
 – 1 ãtipka cukru
 – 200-250 ml oleja

,nJrediencie musia maĢ rovnak~ teplotu.
 Ŷ 1iekoĐko sek~nd mieãajte inJrediencie 

(okrem oleja) na stupni 1.
 Ŷ 2toþný spínaþ nastavte na stupeĖ 7, 

cez plniaci otvor pomaly nalejte olej 
a mi[ujte tak dlho, kým nevznikne 
majonéza.

Hor~ca þokolida
 – 50-75 J mrazenej tabuĐkovej þokolády
 – ò l hor~ceho mlieka
 – prípadne ãĐahaþka a þokoládové hobliny
 Ŷ 1akrájajte tabuĐkov~ þokoládu na k~sky 

(cca 1 cm) a d{kladne ich rozdrvte 
v mi[éri na stupni r.

 Ŷ Vypnite mi[ér a pridajte mlieko.
 Ŷ 0i[ujte 1 min~tu na stupni r alebo 7.
 Ŷ 1alejte hor~cu þokoládu do pohárov 

a prípadne ju ozdobte ãĐahaþkou a 
þokoládovými hoblinami.

Baninovo-zmrzlinovê koktejl
 – 2-3 banány (asi 300 J)
 – 2-3 kopcovité P/ vanilkovej alebo 

citrynovej zmrzliny (80-100 J)
 – 2 balíþky vanilkového cukru
 – ò l mlieka
 Ŷ Banány nakrájajte na k~sky a drvte ich v 

mi[éri na stupni r 5-10 sek~nd.
 Ŷ Vypnite mi[ér a pridajte zvyãné 

inJrediencie.
 Ŷ 0i[ujte 1 min~tu na stupni r alebo 7.
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sk Pomoc pri poruchách 

Ovocnp pohire
 – 250 J ovocia (napr. jahody, banány, 

pomaranþe, jablká)
 – 50-100 J cukru
 – 500 ml studenej vody
 – zmrzlina podĐa chuti
 Ŷ 2vocie oþistite a nakrájajte na k~sky.
 Ŷ Vãetky inJrediencie (okrem zmrzliny) 

dajte do mi[éra a mi[ujte 1 min~tu na 
stupni r alebo 7.

 Ŷ 0{åete podávaĢ so zmrzlinou.

Energetickê koktejl
 – 2-3 pomaranþe (asi 600 J)
 – 1-2 citryny (asi 150 J)
 – ò-1 P/ cukru alebo medu
 – ó , jablkovej ãĢavy
 – ó l minerálnej vody
 – príp. kocky Đadu
 Ŷ Pomaranþe a citryny oþistite a 

nakrájajte na k~sky.
 Ŷ Vãetky inJrediencie (okrem jablkovej 

ãĢavy a minerálnej vody) dajte do 
nádoby na mi[ovanie.

 Ŷ 0i[ujte 1 min~tu na stupni r alebo 7.
 Ŷ Pridajte jablkov~ ãĢavu a minerálnu 

vodu.
 Ŷ .rátko mi[ujte na stupni r, kým sa 

nápoj nespení.
 Ŷ .oktejl nalejte do pohárov. 0{åete ho 

podávaĢ s kockami Đadu.

Ovocnê dezert Rote Gr�tze
 – 400 J ovocia (vyk{stkované viãne, 

maliny, ríbezle, jahody, þernice)
 – 100 ml viãĖovej ãĢavy
 – 100 ml þerveného vína
 – 80 J cukru
 – 1 balíþek vanilkového cukru
 – 2 P/ citrynovej ãĢavy
 – klinþeky na ãpiþku noåa (mleté)
 – 1 ãtipka ãkorice (mletej)
 – 8 plátkov åelatíny

 Ŷ äelatínu nechajte asi 10 min~t zmlkn~Ģ 
v studenej vode.

 Ŷ Vãetky inJrediencie (okrem åelatíny) 
povarte.

 Ŷ äelatínu vyåmýkajte a rozpustite 
v mikrovlnnej r~re, nevarte.

 Ŷ 0i[ujte hor~ce ovocie a åelatínu asi 
1 min~tu na stupni 1.

 Ŷ 'ezert naplĖte do misiek vypláchnutých 
studenou vodou a dajte zachladiĢ.

Tip: 'ezert Rote *r�tze chutí výborne so 
 ãĐahaþkou alebo vanilkovou zmrzlinou.

Pomoc pri poruchich
Porucha: 
1adstavec sa nedá nasadiĢ a upevniĢ na 
þervený pohon. 
Odstrinenie:

 Ŷ 1asaćte dråiak noåa na nádobu a 
nakr~Ģte ho aå na doraz. 'råadlo musí 
byĢ presne zarovnané s oznaþením E.

Porucha: 
Z mi[éra uniká pri dråadle tekutina.
Odstrinenie:

 Ŷ -e tesnenie pripevnené na nástavci 
s noåmi"

 Ŷ Skontrolujte správne upevnenie 
tesnenia.

D{leåitp: Ak sa porucha nedá odstrániĢ, 
obráĢte sa na zákaznícky servis.

Zmeny vyhradené.
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sk Pouåívanie v s~lade s urþením 

Pouåtvanie v s~lade s urþentm
Toto prtsluãenstvo je urþenp pre kuchynskê robot MUM9 
(spria OptiMUM). Dodråiavajte nivod na obsluhu kuchynskpho 
robota.
Toto prísluãenstvo nikdy nepouåívajte s inými spotrebiþmi. 
Pouåívajte výhradne diely, ktoré k sebe patria. 
Toto prísluãenstvo je v závislosti od montáåe urþené na nasleduj~ce 
~þely:
Mlynþek na mlso: na mletie a mieãanie surového a vareného 
mlsa, slaniny, hydiny a rýb.
Plniþka klobis: na výrobu klobás a valþekov.
Tvarovaþ plnenêch faãtrok: na výrobu taãtiþiek z cesta a mletého 
mlsa.
Tvarovaþ striekanpho peþiva: na tvarovanie striekaného peþiva.
Toto prísluãenstvo sa nesmie pouåívaĢ na spracovanie iných 
predmetov, resp. substancií. Z potravín, ktoré sprac~vate, musíte 
odstrániĢ tvrdé þasti (napr. kosti). 

Bezpeþnostnp upozornenia
 W Nebezpeþenstvo poranenia!

 Ŷ 1ikdy nesiahajte do rotuj~cich dielov. 1ikdy nesiahajte do 
plniaceho hrdla. Pouåívajte výhradne dodaný piest�

 Ŷ Prísluãenstvo pouåívajte len vtedy, ak je kompletne zmontované. 
Prísluãenstvo pouåívajte len v prísluãnej urþenej pracovnej 
polohe. 8hlov~ prevodovku pouåívajte len na þiernom hlavnom 
pohone. Prísluãenstvo nasadzujte a odoberajte len vtedy, ak je 
zastavený pohon a vytiahnutá zástrþka. 
 W Pozor!

 Ŷ 'ávajte pozor, aby sa v kryte ani v plniacom hrdle nenachádzali 
åiadne cudzie predmety. 1emanipulujte s predmetmi (napr. n{å, 
lyåica) v plniacom hrdle ani vo vyp~ãĢacom otvore. 

 Ŷ 1adstavec pouåívajte výhradne s dodanou uhlovou prevodovkou. 
 W D{leåitp!

Prísluãenstvo po kaådom pouåití alebo po dlhãom nepouåívaní 
bezpodmieneþne d{kladne vyþistite. X
stranu 24
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skPrehĐad komponentov

Pred prvêm pouåittm
Sk{r ako pouåijete nové prísluãenstvo, 
kompletne ho rozbaĐte, vyþistite 
a skontrolujte. 
Pozor! 
Poãkodené prísluãenstvo nikdy neuvádzajte 
do prevádzky�

 Ŷ Vãetky diely prísluãenstva vyberte 
z balenia a odstráĖte dodaný baliaci 
materiál.

 Ŷ Skontrolujte, þi balenie obsahuje vãetky 
diely a þi nie s~ viditeĐne poãkodené. 
X Obrizok A

 Ŷ Vãetky diely pred prvým pouåitím 
d{kladne vyþistite a vysuãte. 
X

Farebnp oznaþenie
Pohony základného spotrebiþa s~ 
oznaþené r{znymi farbami (þierna, åltá 
a þervená). Toto farebné oznaþenie sa 
nachádza aj na dieloch prísluãenstva. 
Toto prísluãenstvo pouåívajte výhradne na 
þiernom hlavnom pohone.

Symboly a oznaþenia
-ednotlivé nadstavce maj~ vãetky malý 
výrez. Tento výrez musí byĢ pri montáåi 
zarovnaný s kolíkom na kryte.

PrehĐad komponentov
Vyklopte strany s obrázkami.
X Obrizok A
1 Zikladnê nadstavec

a .ryt s plniacim hrdlom
b .olík (na vyrovnanie nadstavcov)
c 1oåiþka (výãkovo prestaviteĐná)
d Závitovka s unáãaþom
e Skrutkovací kr~åok
f Plniaca miska
g Veko pre piest
h Piest s odkladacou zásuvkou

2 Nadstavec mlynþeka na mlso
a 1oåe
b 'isk s malými otvormi (3 mm)
c 'isk so strednými otvormi (5 mm)
d 'isk s veĐkými otvormi (8 mm)

3 Nadstavec na plnenp faãtrky*
a .uåeĐový kr~åok
b 'ýza na plnenie faãírok

4 Nadstavec na plnenie klobis*
a 1osný kr~åok
b 'ýza na plnenie klobás

5 Nadstavec na striekanp peþivo*
a 1osný kr~åok
b 'råiak pre tvarovací plech
c Tvarovací plech so 4 otvormi

6 Uhlovi prevodovka
a )arebné oznaþenie (þierna)
b 8zatváracia páka
c Tlaþidlo na odblokovanie
d Pohon pre nadstavec


 podĐa modelu
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sk Príprava 

Prtprava
Základný nadstavec sa v závislosti 
od pouåitia pouåíva pri nasleduj~cich 
þinnostiach.
Mlynþek na mlso
1a mletie surových alebo varených 
potravín. Pouåite prísluãný disk s otvormi 
podĐa druhu a konzistencie spracovávaných 
potravín. X „Tipy“ pozri stranu 24 
Tvarovaþ plnenêch faãtrok
1a tvarovanie taãtiþiek z cesta alebo 
taãtiþiek plnených mletým mlsom.
Plniþka klobis
1a plnenie umelého alebo prírodného 
þrievka zmesou na klobásy. 1a tvarovanie 
valþekov. X „Tipy“ pozri stranu 24 
Tvarovaþ striekanpho peþiva
1a tvarovanie suãienkového alebo 
krehkého cesta. X „Tipy“ pozri stranu 24 

Prtprava noåiþky
1oåiþku obsahuj~ r{zne modely základného 
spotrebiþa. V závislosti od modelu treba 
nastaviĢ jej správnu výãku.
X Obrizok B
1. Ak chcete nastaviĢ výãku, dråte stlaþené

tlaþidlo a diely roztiahnite od seba alebo
ich vsuĖte do seba. 'ávajte pritom
pozor, aby tlaþidlo zapadlo s cvaknutím
na miesto.

2. Kritka noåiþka:
pre modely bez displeja.

3. Dlhi noåiþka:
pre modely s displejom.

Prtprava mlynþeka na mlso
Pozor!
Pouåívajte vådy len jeden disk s otvormi.
X Obrizok C
1. Závitovku s unáãaþom vsaćte dopredu

do krytu.
2. 1a závitovku nasaćte najprv n{å a

potom poåadovaný disk s otvormi.
Pozor!
1{å nasaćte na závitovku tak, aby 
ãtvorhranné výþnelky smerovali dopredu.

3. 1asaćte skrutkovací kr~åok na kryt
a bez nadmernej sily ho zaskrutkujte
v smere hodinových ruþiþiek.

0lynþek na mlso je pripravený na pouåitie.

Prtprava tvarovaþa plnenêch 
faãtrok
X Obrizok D
1. Závitovku s unáãaþom vsaćte dopredu

do krytu.
2. 1ajprv nasaćte kuåeĐový kr~åok na

závitovku a potom vloåte dýzu na
plnenie faãírok do krytu.

3. 1asaćte skrutkovací kr~åok na kryt
a bez nadmernej sily ho zaskrutkujte
v smere hodinových ruþiþiek.

Tvarovaþ plnených faãírok je pripravený na 
pouåitie.

Prtprava plniþky klobis
X Obrizok E
1. Závitovku s unáãaþom vsaćte dopredu

do krytu.
2. 1ajprv nasaćte nosný kr~åok na

závitovku a potom dýzu na plnenie
klobás do krytu.

3. 1asaćte skrutkovací kr~åok na kryt
a bez nadmernej sily ho zaskrutkujte
v smere hodinových ruþiþiek.

Plniþka klobás je pripravená na pouåitie.

Prtprava tvarovaþa striekanpho 
peþiva
X Obrizok F
1. Závitovku s unáãaþom vsaćte dopredu

do krytu.
2. 1ajprv nasaćte nosný kr~åok na

závitovku a potom dråiak na formovací
plech do krytu.

3. 1asaćte skrutkovací kr~åok na kryt
a bez nadmernej sily ho zaskrutkujte
v smere hodinových ruþiþiek.

4. 1asuĖte formovací plech do dråiaka a
vyberte poåadovaný tvar peþiva.

Tvarovaþ striekaného peþiva je pripravený 
na pouåitie.
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Pouåtvanie
Upozornenie: V závislosti od pouåitia sa 
potraviny sprac~vaj~ odliãne. X
pozri stranu 22

Odpor~þanp rêchlosti
1-2 Pouåitie tvarovaþa na striekané 

peþivo
1-2 Pouåitie tvarovaþa plnených faãírok
3-4 Pouåitie plniþky klobás
7 Pouåitie mlynþeka na mlso
r
z

1ie je vhodné na pouåívanie 
s týmto prísluãenstvom�

V nasleduj~com prtklade je optsanp 
pouåitie zikladnpho nadstavca ako 
mlynþeka na mlso:

 W Nebezpeþenstvo poranenia!
 – 1esiahajte rukami do plniaceho hrdla.
 – 1a pos~vanie pouåívajte výhradne piest.

Pozor!
 – 1esprac~vajte kosti, chrupky, ãĐachy ani 

iné pevné þasti.
 – 1esprac~vajte mrazené mlso. 
 – 1ezatláþajte potraviny piestom príliã 

silno.
X Sekvencia obrizkov G
D{leåitp: Pripravte základný spotrebiþ 
podĐa pokynov uvedených v hlavnom 
návode.
1. 1asaćte uhlov~ prevodovku s otvorenou

uzatváracou pákou na þierny hlavný
pohon, ako je znázornené na obrázku.

Upozornenie: Ak chcete pracovaĢ z Đavej 
strany spotrebiþa, uhlov~ prevodovku 
moåno pripevniĢ aj otoþen~ o 180�.
2. 2táþajte uhlov~ prevodovku v smere

hodinových ruþiþiek, kým pevne
nedosadne na hlavný pohon.
8zatváraciu páku ~plne zatvorte, aby sa
uhlová prevodovka zaaretovala.

3. 1asaćte pripravený nadstavec ãikmo na
pohon uhlovej prevodovky.

4. 2táþajte nadstavec proti smeru
hodinových ruþiþiek, kým s cvaknutím
nezapadne na miesto. Tlaþidlo na
odblokovanie musí byĢ vyst~pené
z uhlovej prevodovky.

Pozor!
 – Skontrolujte správnu výãku noåiþky.
 – 1adstavec sa nesmie daĢ ćalej otáþaĢ.

5. 1asaćte plniacu misku.
Pozor!
Spotrebiþ nikdy nepouåívajte bez plniacej 
misky� V opaþnom prípade zablokuje piest 
závitovku a prísluãenstvo sa poãkodí.
6. Pripravte potraviny. VeĐké kusy najprv

nakrájajte, aby sa do plniaceho hrdla
zmestili bez zatláþania.

7. Zastrþte sieĢov~ zástrþku. 2toþný
spínaþ nastavte na odpor~þaný stupeĖ.

8. Pod nadstavec postavte vhodn~
nádobu. Vloåte pripravené potraviny do
plniacej misky.

9. Piestom jemne zatláþajte potraviny do
plniaceho hrdla.

10. Po dokonþení práce nastavte otoþný
spínaþ na y. Poþkajte na ~plné
zastavenie pohonu. 2dpojte spotrebiþ
od sieĢovej zástrþky.

11. 2doberte plniacu misku a piest.
12. 'råte stlaþené tlaþidlo na odblokovanie

a otáþajte nadstavec v smere
hodinových ruþiþiek, kým sa neodpojí.

13. 2doberte nadstavec a rozloåte ho.
14. 2tvorte zatváraciu páku na uhlovej

prevodovke, uhlov~ prevodovku otáþajte
proti smeru hodinových ruþiþiek a
odoberte ju.

 Ŷ Vãetky diely ihneć po pouåití vyþistite. 
X
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ýistenie a ~dråba
Pouåité diely prísluãenstva sa musia po 
kaådom pouåití d{kladne vyþistiĢ. 
Pozor!
 – 1epouåívajte þistiace prostriedky 

s obsahom alkoholu alebo liehu.
 – 1epouåívajte ostré, ãpicaté alebo 

kovové predmety.
 – 1epouåívajte drsné utierky alebo 

abrazívne þistiace prostriedky.
 – 8hlov~ prevodovku nikdy neþistite pod 

teþ~cou vodou ani v umývaþke riadu.
1a obrizku H nájdete prehĐad sp{sobov 
þistenia jednotlivých dielov.

ýistenie uhlovej prevodovky
 Ŷ 8hlov~ prevodovku utrite mlkkou 

vlhkou handriþkou a potom ju osuãte.

ýistenie nadstavcov
 Ŷ Pouåité nadstavce rozloåte na jednotlivé 

diely. Pritom postupujte vykonaním 
krokov uvedených v þasti Príprava pre 
jednotlivé nadstavce v opaþnom poradí. 

 Ŷ Pred þistením zloåte veko piestu a 
vyberte prípadné vloåené prísluãenstvo.

 Ŷ Vãetky diely prísluãenstva vyþistite umý-
vacím roztokom a mlkkou handriþkou, 
hubkou alebo mlkkou kefkou.

 Ŷ Vãetky diely nechajte vyschn~Ģ.
Upozornenia:
 – 1iektoré diely je moåné umývaĢ aj 

v umývaþke riadu. X Obrizok H
 – .ovové diely ihneć utrite dosucha a 

naneste na ne kvapku stolového oleja, 
ktorý ich ochráni pred hrdzou.

 – Poþas spracovania napríklad mrkvy 
sa m{åu plastové diely zafarbiĢ. Tieto 
zafarbenia m{åete odstrániĢ niekoĐkými 
kvapkami jedlého oleja.

Skladovanie
X Obrizok I
V pieste sa nachádza odkladacia zásuvka 
na diely nadstavca plniþky klobás a 
nadstavca na tvarovanie plnených faãírok, 
ako aj na disky s otvormi. Vloåte diely do 
piesta, ako je znázornené na obrázku, a 
zatvorte veko.

Poistka proti preĢaåeniu
Aby sa pri preĢaåení zabránilo vlþãím 
ãkodám na spotrebiþi, závitovka disponuje 
zárezom (predurþeným zlomom). Pri 
preĢaåení sa unáãaþ na tomto mieste 
zlomí. 1ový unáãaþ si m{åete k~piĢ v 
zákazníckom servise (þ. 10001090). 1a 
náhradné diely s predurþeným zlomom sa 
nevzĢahuje naãa záruka.

Vêmena uniãaþa
X Obrizok J
1. 8voĐnite skrutku unáãaþa vhodným 

skrutkovaþom (PH2) a odstráĖte 
poãkodený unáãaþ.

2. 1asaćte nový unáãaþ a znova ho 
zaskrutkujte.

Tipy
Mlynþek na mlso
Pouåtvanie diskov s otvormi
 – Disk s malêmi otvormi je vhodnê na:  

varené kuracie, bravþové a hovldzie 
mlso, varen~ peþeĖ, varen~ rybu do 
polievok; surové bravþové a hovldzie 
mlso na sekan~, surov~ peþeĖ, mlso 
a slaninu na peþeĖovku, bravþové mlso 
na þajovku

 – Disk so strednêmi otvormi je 
vhodnê na:  
bravþové a hovldzie mlso na paãtéty 
a salámu &ervelatwurst

 – Disk s veĐkêmi otvormi je vhodnê na:  
peþené bravþové mlso do Juláãovej 
polievky; zvyãky (napr. sekanej, 
klobásy) na zapekané jedlá
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 Ŷ Ak chcete dosiahnuĢ jemnejãiu 
konzistenciu spracovávaných potravín, 
zopakujte proces sekania alebo pouåite 
disky s r{znymi otvormi za sebou 
(veĐké, stredné, malé). 

 Ŷ Ćalãie inJrediencie (napr. cibuĐu, 
korenie) m{åete pridaĢ priamo pri 
spracovaní. Tým sa vãetky inJrediencie 
dobre premieãaj~. 

Plniþka klobis
 Ŷ Pred spracovaním namoþte prírodné 

þrievko na cca 10 min~t do vlaånej vody.
 Ŷ 2bal klobásy neplĖte príliã doplna, inak 

sa m{åe staĢ, åe klobásy pri varení 
alebo peþení praskn~. 

Tvarovaþ striekanpho peþiva
 Ŷ &esto na spracovanie vloåte do plniacej 

misky. 
 Ŷ 2toþný spínaþ nastavte na stupeĖ 1 

alebo 2.
 Ŷ Vytvarované cesto odoberte kuchynskou 

stierkou. Ak cesto vychádza príliã rýchlo, 
robot nakrátko vypnite.

Recepty
Plnenp faãtrky
Taãtiþka:
 – 500 J jahĖaciny, nakrájanej na pásiky
 – 500 J bulJuru, umytého a 

odkvapkaného
 – 1 malá cibuĐa, nakrájaná
 Ŷ Striedavo sprac~vajte jahĖacinu a 

bulJur pomocou mlynþeka na mlso 
(disk s malými otvormi).

 Ŷ &esto dobre premieãajte a vmieãajte 
cibuĐu.

 Ŷ Zmes eãte dvakrát spracujte pomocou 
mlynþeka na mlso.

Plnka:
 – 400 J jahĖaciny, nakrájanej na pásiky
 – 2 stredne veĐké cibule, nakrájané
 – 1 polievková lyåica oleja
 – 1 polievková lyåica m~ky
 – 2 þajové lyåiþky nového korenia
 – soĐ a korenie
 Ŷ -ahĖacinu spracujte mlynþekom na 

mlso (disk s malými otvormi).
 Ŷ &ibuĐu orestujte dozlatista.
 Ŷ Pridajte jahĖacinu a zmes orestujte.
 Ŷ Pridajte zvyãné inJrediencie.
 Ŷ Zmes 1-2 min~ty poduste.
 Ŷ Zlejte nadbytoþný tuk.
 Ŷ Plnku nechajte vychladn~Ģ.

Prtprava plnenêch faãtrok:
 Ŷ Spracujte zmes na taãtiþky pomocou 

tvarovaþa plnených faãírok.
 Ŷ Z dutého cesta oddeĐujte k~sky s dĎåkou 

7,5 cm.
 Ŷ -eden koniec taãtiþky pritlaþte.
 Ŷ 'o otvoru vtlaþte trochu plnky a pritlaþte 

aj druhý koniec taãtiþky.
 Ŷ Rozohrejte olej (cca 180 �&) a taãtiþky 

smaåte asi 6 min~t dozlatista.

Zmeny vyhradené.
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skPouåívanie v s~lade s urþením

Pouåtvanie v s~lade s urþentm
Toto prtsluãenstvo je urþenp pre kuchynskê robot MUM9 
(spria OptiMUM). Dodråiavajte nivod na obsluhu kuchynskpho 
robota.
Toto prísluãenstvo nikdy nepouåívajte s inými spotrebiþmi. 
Pouåívajte výhradne diely, ktoré k sebe patria. 
Toto prísluãenstvo je v závislosti od montáåe urþené na nasleduj~ce 
~þely:
Mixpr: na sekanie, prípravu kaãe, mi[ovanie, miesenie, drvenie a 
výrobu omáþok a mieãaných nápojov.
Str~hadlo: na hrubé a jemné str~hanie a krájanie potravín.
Lis na citrusy: na odãĢavovanie citrusových plodov.
Z potravín, ktoré sprac~vate, musíte odstrániĢ tvrdé þasti (napr. 
kosti). Toto prísluãenstvo sa nesmie pouåívaĢ na spracovanie iných 
predmetov, resp. substancií. 

Bezpeþnostnp upozornenia
 W Nebezpeþenstvo poranenia

 Ŷ 1ikdy nesiahajte do plniaceho hrdla. Pouåívajte výhradne dodaný 
piest� 

 Ŷ ýepelí univerzálneho noåa sa nedotýkajte holými rukami. Pri 
vkladaní a odoberaní univerzálneho noåa sa ho dotýkajte len 
na plastovej þasti. Ak sa univerzálny n{å nepouåíva, vådy ho 
uchovávajte v ochrane noåa. 1a þistenie pouåívajte kefu. 

 Ŷ 1ikdy nesiahajte na ostré noåe a hrany str~hacích kot~þov. 
.ot~þov sa dotýkajte len v strede na plastovej þasti. 

 Ŷ Prísluãenstvo pouåívajte len vtedy, ak je kompletne zmontované. 
1ikdy nezostavujte prísluãenstvo na základnom spotrebiþi. 
Prísluãenstvo pouåívajte len v prísluãnej urþenej pracovnej 
polohe. Prísluãenstvo pouåívajte len na prednom, åltom pohone. 
Prísluãenstvo nasadzujte a odoberajte len vtedy, ak je zastavený 
pohon a vytiahnutá zástrþka. 
 W Pozor!

 Ŷ 1eustále reãpektujte ma[imálnu výãku naplnenia.
 Ŷ 'ávajte pozor, aby sa v plniacom hrdle ani v nádobe 

nenachádzali åiadne cudzie predmety. 1emanipulujte 
s predmetmi (napr. n{å, lyåica) v plniacom hrdle ani v nádobe. 

W D{leåitp!
Prísluãenstvo  po  kaådom  pouåití  alebo  po  dlhãom  nepouåívaní  
bezpodmieneþne  d{klad ne vyþistite. X
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Pred prvêm pouåittm
Sk{r ako pouåijete nové prísluãenstvo, 
kompletne ho rozbaĐte, vyþistite 
a skontrolujte. 
Pozor! 
Poãkodené prísluãenstvo nikdy neuvádzajte 
do prevádzky�

 Ŷ Vãetky diely prísluãenstva vyberte 
z balenia a odstráĖte dodaný baliaci 
materiál.

 Ŷ Skontrolujte, þi balenie obsahuje vãetky 
diely a þi nie s~ viditeĐne poãkodené. 
X Obrizok A

 Ŷ Vãetky diely pred prvým pouåitím 
d{kladne  vyþistite  a  vysuãte. 
X

Farebnp oznaþenie
Pohony základného spotrebiþa s~ 
oznaþené r{znymi farbami (þierna, åltá 
a þervená). Toto farebné oznaþenie sa 
nachádza aj na dieloch prísluãenstva. 
Toto prísluãenstvo pouåívajte výhradne na 
prednom, åltom pohone.

Symboly a oznaþenia
Symbol Vêznam

j 'odråiavajte pokyny uvedené 
v návode na obsluhu.

W
Pozor� Rotuj~ce nadstavce. 
1esiahajte do plniaceho 
hrdla.

K 1asaćte veko (,) a pevne 
ho zakr~Ģte (;).

G 2znaþenie nasadenia veka.

Multimixpr
0ultimi[ér sa dá pouåiĢ s univerzálnym 
noåom, str~hacími kot~þmi alebo ako lis na 
citrusy. 
Maximilne mnoåstvi potravtn
Tuhé potraviny ma[. 500 J
Tekutiny ma[. 250 J

PrehĐad komponentov
Vyklopte strany s obrázkami. 
X Obrizok A:
Multimixpr
1 Nidoba

a )arebné oznaþenie (ålté)
b RukovlĢ
c 8pnutie pre dråiak nadstavcov
d 2znaþenie G

2 Dråiak nadstavcov
a 8pnutie univerzálneho noåa
b 8pnutie str~hacích kot~þov

3 Veko
a 8zatváracia poistka
b 2znaþenie K
c Plniace hrdlo
d Piest / odmerka so stupnicou

Nadstavce
4 Univerzilny n{å

a 2chrana noåov
5 Str~hacie kot~þe

a 2bojstranný rezací kot~þ – 
hrubý / tenký

b 2bojstranný str~hací kot~þ – 
hrubý / jemný

c .ot~þ na jemné str~hanie – stredne 
jemný

d .ot~þ na jemné str~hanie – hrubý
e Profesionálny vratný kot~þ Supercut -  

hrubý / tesný
6 Lis na citrusy

a 8zatváracia poistka
b 2znaþenie K 
c Sitko
d /isovací kuåeĐ
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2. 1asaćte univerzálny n{å na dråiak
nadstavcov a zatlaþte ho nadol.

3. Pripravte potraviny. Potraviny, ktoré
chcete spracovaĢ, vloåte do plniaceho
hrdla. Reãpektujte ma[imálne mnoåstvá
potravín a výãku naplnenia.

4. 1asaćte veko s piestom (,).
5. Pootoþte veko v smere hodinových

ruþiþiek aå na doraz (;). 8zatváracia
poistka musí ~plne doliehaĢ na rukovlĢ
nádoby.

6. 1asaćte multimi[ér podĐa znázornenia
na predný, åltý pohon.

7. Zatlaþte nadol a pootoþte v smere
hodinových ruþiþiek aå na doraz.

8. Zastrþte sieĢov~ zástrþku. 2toþný
spínaþ nastavte na odpor~þan~
rýchlosĢ.

9. 1echajte ho zapnutý tak dlho, kým
nedosiahnete åelan~ konzistenciu.

10. 1astavte otoþný spínaþ na y a poþkajte
na zastavenie spotrebiþa. 2dpojte
spotrebiþ od sieĢovej zástrþky.

11. Pootoþte multimi[érom proti smeru
hodinových ruþiþiek a zloåte ho.

12. Pootoþte veko proti smeru hodinových
ruþiþiek a odoberte ho.

13. 2doberte univerzálny n{å a dråiak
nadstavcov.

14. Vyprázdnite nádobu.
 Ŷ Vãetky diely ihneć po pouåití vyþistite. 
X

Pridanie ćalãtch ingrediencit
Pozor!
Reãpektujte ma[imálnu výãku naplnenia. 
Spracovávanie ukonþite pred tým, ako 
inJrediencie dosiahnu aå po veko.

 Ŷ .eć je spotrebiþ spustený, odoberte 
piest a doplĖte inJrediencie cez plniace 
hrdlo.

 Ŷ Ak chcete pridaĢ vlþãie mnoåstvá 
inJrediencií, nastavte otoþný spínaþ na 
y a poþkajte na ~plné zastavenie. 

 Ŷ Pootoþte multimi[érom proti smeru 
hodinových ruþiþiek a zloåte ho.

 Ŷ Zloåte veko.
 Ŷ Pridajte ćalãie inJrediencie.

Pozor! 
1a dråiak nadstavcov nikdy nemontujte 
univerzálny n{å, str~hací kot~þ alebo lis na 
citrusy naraz. 
Upozornenia:
 – 0ultimi[ér nasaćte na základný 

spotrebiþ len kompletne zmontovaný a 
so zatvoreným vekom.

 – 0a[imálna výãka naplnenia sa nesmie 
prekroþiĢ. 1eustále to poþas pouåívania 
kontrolujte�

Odpor~þanp rêchlosti
1 /is na citrusy (pouåívajte výhradne 

na stupni 1�)
3 .ot~þ na jemné str~hanie – hrubý, 

kot~þ na jemné str~hanie – stredne 
jemný

3-5 2bojstranný rezací kot~þ, 
obojstranný str~hací kot~þ, 
profesionálny vratný kot~þ 
Supercut

7 8niverzálny n{å
r 8niverzálny n{å
z 1ie je vhodné na pouåívanie 

s týmto prísluãenstvom�

Univerzilny n{å
1a sekanie, prípravu kaãe, mi[ovanie, 
miesenie, drvenie a výrobu omáþok a 
mieãaných nápojov.

 W Nebezpeþenstvo poranenia!
ýepelí univerzálneho noåa sa nedotýkajte 
holými rukami. 8niverzálny n{å chytajte 
len za plastov~ þasĢ. Ak sa univerzálny n{å 
nepouåíva, vådy ho uchovávajte v ochrane 
noåa. 

Pouåtvanie
X Sekvencia obrizkov B
D{leåitp: Pripravte základný spotrebiþ 
podĐa pokynov uvedených v hlavnom 
návode. Prísluãenstvo sa dá pouåívaĢ, len 
ak je misa správne nasadená.
1. 1asaćte dråiak nadstavcov na upnutie

v nádobe a zatlaþte ho nadol. 
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sk Str~hacie kot~þe 

 Ŷ 1asaćte veko. 1asaćte multimi[ér. 
Pokraþujte v spracovaní inJrediencií. 

Str~hacie kot~þe
Upozornenia:
 – 2bojstranné kot~þe: Poåadovaná strana 

musí po nasadení smerovaĢ nahor.
 – -ednostranné kot~þe: Strana 

s noåom / výstupkami musí po nasadení 
smerovaĢ nahor. 

Obojstrannê rezact 
kot~þ ± hrubê / tenkê
1a krájanie ovocia a zeleniny na 
hrubé plátky (napr. na zapekané alebo 
peþené zemiaky) alebo na tenké plátky 
(napr. na uhorkový ãalát alebo zeleninové 
þipsy). 
2znaþenie na kot~þi: 
1   strana na hrubé rezanie 
3   strana na tenké rezanie
Upozornenie: 2bojstranný rezací kot~þ nie 
je vhodný na rezanie tvrdého syra, chleba, 
åemlí a þokolády. Varené zemiaky krájajte 
iba za studena.

Obojstrannê str~hact 
kot~þ ± hrubê / jemnê
1a str~hanie zeleniny, ovocia a 
syrov (napr. nahrubo nastr~haná Jouda 
alebo eidam na posypanie pizze alebo 
najemno nastr~haný chren ako príloha 
alebo základ omáþok). 
2znaþenie na kot~þi: 
2   strana na hrubé str~hanie 
4   strana na jemné str~hanie
Upozornenie: 2bojstranný str~hací kot~þ 
nie je vhodný na str~hanie orechov ani 
tvrdého syra (napr. parmezánu). 0lkký syr 
str~hajte hrubou stranou.

Kot~þ na jemnp 
str~hanie ± stredne jemnê
1a jemné str~hanie surových 
zemiakov, tvrdých syrov (napr. parmezánu), 
studenej þokolády a orechov.
Upozornenie: Str~hací kot~þ nie je vhodný 
na str~hanie mlkkého a krájaného syra.

Kot~þ na jemnp 
str~hanie ± hrubê
1a jemné str~hanie surových 
zemiakov (napr. na knedle, knedliþky alebo 
zemiakové placky).

Profesionilny vratnê 
kot~þ Supercut ± 
hrubê / tesnê
1a krájanie ovocia a zeleniny na hrubé 
alebo tenké plátky. 2bzvláãĢ vhodný na 
veĐmi mlkké potraviny (napr. prezreté 
rajþiny) a veĐmi vláknité potraviny (napr. 
cibuĐka alebo stopkový zeler). 
2znaþenie na kot~þi: 
1   strana na hrubé rezanie 
3   strana na tenké rezanie
Upozornenie: obojstranný rezací kot~þ nie 
je vhodný na rezanie tvrdého syra, chleba, 
åemlí a þokolády. Varené zemiaky krájajte 
iba za studena.

Pouåtvanie
 W Nebezpeþenstvo poranenia!

1ikdy nesiahajte na ostré noåe a hrany 
str~hacích kot~þov. .ot~þov sa dotýkajte 
len v strede na plastovej þasti.
Pozor!
Spracovávanie ukonþite a nádobu 
vyprázdnite pred tým, ako potraviny 
dosiahnu ma[imálnu výãku naplnenia.
X Sekvencia obrizkov C
D{leåitp: Pripravte základný spotrebiþ 
podĐa pokynov uvedených v hlavnom 
návode. 
1. 1asaćte dråiak nadstavcov na upnutie

v nádobe a zatlaþte ho nadol.
2. 1asaćte åelaný str~hací kot~þ na

dråiak nadstavcov a zatlaþte ho nadol.
'ávajte pozor, aby poåadovaná strana
smerovala nahor.

3. 1asaćte veko s piestom (,).
4. Pootoþte veko v smere hodinových

ruþiþiek aå na doraz (;). 8zatváracia
poistka musí ~plne doliehaĢ na rukovlĢ
nádoby.
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sk/is na citrusy

5. 1asaćte multimi[ér podĐa znázornenia
na predný, åltý pohon.

6. Zatlaþte nadol a pootoþte v smere
hodinových ruþiþiek aå na doraz.

7. Zastrþte sieĢov~ zástrþku. 2toþný
spínaþ nastavte na odpor~þan~
rýchlosĢ.

8. Potraviny, ktoré chcete spracovaĢ, vloåte
do plniaceho hrdla. Príliã veĐké kusy
predtým nakrájajte.

9. Pos~vajte ich výhradne dodaným
piestom.

10. Po dokonþení spracovania alebo
keć spracovávané potraviny siahaj~
takmer po spodn~ stranu str~hacieho
kot~þa, nastavte otoþný spínaþ na y a
poþkajte na zastavenie pohonu. 2dpojte
spotrebiþ od sieĢovej zástrþky.

11. Pootoþte multimi[érom proti smeru
hodinových ruþiþiek a zloåte ho.

12. Pootoþte veko proti smeru hodinových
ruþiþiek a odoberte ho.

13. 2doberte str~hací kot~þ a dråiak
nadstavcov.

14. Vyprázdnite nádobu.
 Ŷ Vãetky diely ihneć po pouåití vyþistite. 
X

Lis na citrusy
1a odãĢavovanie citrusových plodov, napr. 
citrynov, pomaranþov, Jrapefruitov.
Pozor!
Spracovávanie ukonþite a nádobu 
vyprázdnite pred tým, ako vytlaþená ãĢava 
dosiahne po spodn~ stranu sitka.

Pouåtvanie
X Sekvencia obrizkov D
D{leåitp: Pripravte základný spotrebiþ 
podĐa pokynov uvedených v hlavnom 
návode. 
1. 1asaćte dråiak nadstavcov na upnutie

v nádobe a zatlaþte ho nadol.
2. 1asaćte sitko (,).
3. Pootoþte sitko v smere hodinových

ruþiþiek aå na doraz (;). 8zatváracia
poistka musí ~plne doliehaĢ na rukovlĢ
nádoby.

4. 1asaćte lisovací kuåeĐ na dråiak
nadstavcov a zatlaþte ho nadol.

5. 1asaćte multimi[ér podĐa znázornenia
na predný, åltý pohon.

6. Zatlaþte nadol a pootoþte v smere
hodinových ruþiþiek aå na doraz.

7. Zastrþte sieĢov~ zástrþku. 2toþný
spínaþ nastavte na odpor~þan~
rýchlosĢ.

8. Pritlaþte polovicu citrusového plodu na
lisovací kuåeĐ. âĢava vyteþie do nádoby.

9. Po dokonþení spracovania alebo keć
vytlaþená ãĢava takmer dosiahne
spodn~ stranu sitka, nastavte otoþný
spínaþ na y a poþkajte na zastavenie
spotrebiþa. 2dpojte spotrebiþ od sieĢovej
zástrþky.

10. Pootoþte multimi[érom proti smeru
hodinových ruþiþiek a zloåte ho.

11. Zloåte lisovací kuåeĐ.
12. Pootoþte sitkom proti smeru hodinových

ruþiþiek a zloåte ho.
13. Zloåte dråiak nadstavcov.
14. Vyprázdnite nádobu.

 Ŷ Vãetky diely ihneć po pouåití vyþistite. 
X

ýistenie a ~dråba
Pouåité diely prísluãenstva sa musia po 
kaådom pouåití d{kladne vyþistiĢ.

 W Nebezpeþenstvo poranenia
 – ýepelí univerzálneho noåa sa 

nedotýkajte holými rukami. Pri þistení 
univerzálneho noåa sa ho dotýkajte len 
na plastovej þasti. Ak sa univerzálny 
n{å nepouåíva, vådy ho uchovávajte 
v ochrane noåa. 1a þistenie pouåívajte 
kefu. 

 – 1ikdy nesiahajte na ostré noåe a 
hrany str~hacích kot~þov. .ot~þov sa 
dotýkajte len v strede na plastovej þasti.
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sk Príklady pouåitia (univerzálny n{å) 

Pozor!
 – 1epouåívajte þistiace prostriedky 

s obsahom alkoholu alebo liehu.
 – 1epouåívajte ostré, ãpicaté alebo 

kovové predmety.
 – 1epouåívajte drsné utierky alebo 

abrazívne þistiace prostriedky.
 – Plastové diely v umývaþke riadu 

nezvierajte, pretoåe m{åe d{jsĢ k ich 
trvalej deformácii�

1a obrizku E nájdete prehĐad sp{sobov 
þistenia jednotlivých dielov.
Upozornenie: 1apríklad poþas spracovania 
mrkvy m{åe d{jsĢ k zafarbeniu plastových 
dielov, ktoré je moåné odstrániĢ niekoĐkými 
kvapkami stolového oleja.

Prtklady pouåitia 
(univerzilny n{å)
CibuĐa, cesnak

 – od 1 cibule (na ãtvrtiny) po 300 J
 – od 1 str~þika cesnaku po 300 J
 Ŷ Spracujte na k~sky poåadovanej 

veĐkosti.

Tvrdê syr (napr. parmezin)
 – 10 J aå 200 J
 Ŷ 1akrájajte syr na kocky.
 Ŷ Spracujte na k~sky poåadovanej 

veĐkosti.

ýokolida
 – 50 J aå 200 J
 Ŷ ýokoládu nakrájajte alebo nalámte na 

k~sky.
 Ŷ Spracujte na k~sky poåadovanej 

veĐkosti.

Petrålen
 – od 10 J po 50 J
 Ŷ Spracujte na k~sky poåadovanej 

veĐkosti.

Mlso, peþienka (na mletp mlso, 
tatirsky biftek atć.) 
 – 50 J aå 500 J

Výroba mlsového cesta, plniek a paãtét:
 Ŷ 2dstráĖte kosti, chrupky, koåky a 

ãĐachy. 0lso nakrájajte na k~sky.
 Ŷ 0lso (hovldzie, bravþové, teĐacie, 

hydinové alebo rybu a pod.) dajte do 
misky spolu s ćalãími inJredienciami 
a koreninami a vypracujte cesto.

Jahodovê sorbet
 – 250 J mrazených jah{d
 – 100 J práãkového cukru
 – 180 ml smotany (necelý 1 pohár)
 Ŷ Vãetky inJrediencie dajte do misy. 

Spotrebiþ ihneć zapnite, inak sa vytvoria 
hrudky. 

 Ŷ 0ieãajte, kým nevznikne krémová 
zmrzlina.

Medovi nitierka 
(CNUM60B, CNUM61B)

 – 50 J mletých lieskovcov
 – 1 ãtipka ãkorice
 – 300 J medu (chladeného)
 Ŷ 1ajprv dajte do misky med, potom 

ãkoricu a lieskovce.
 Ŷ ,nJrediencie sprac~vajte 20 sek~nd na 

stupni M.

Medovi nitierka 
(CNUM60A, CNUM61A)
 – 50 J mletých lieskovcov
 – 1 ãtipka ãkorice
 – 250 J medu (chladeného)
 Ŷ 1ajprv dajte do misky med, potom 

ãkoricu a lieskovce.
 Ŷ ,nJrediencie sprac~vajte 15 sek~nd na 

stupni M.

Zmeny vyhradené.



b

5

6
1

b
a

c

2

a

b

3

4

a

a

a

b

a

c

d

e

d

c

d

c

b

d

A



MUM9

y

B



MUM9

y

C



MUM9

y

D



E





 www.bosch-home.com

TastyMoments 

VeggieLove PLUS 

HuntingAdventure 

PastaPassion

BakingSensation



MUZ9MX1

 

MUZ9ER1 

MUZ9KR1

MUZ9SV1



VeggieLove 

MUZ9VL1

TastyMoments 

MUZ9TM1 



HuntingAdventure 

MUZ9HA1

VeggieLove PLUS 

MUZ9VLP1 



BakingSensation 

MUZ9BS1

PastaPassion 

MUZ9PP1



M
U

M
9

...

O
p

ti



*

P
Q
R





O
p
t
i
M
U
M

E
N
G
L
I
S
H

L
A
N
G
U
A
G
E

F
R
A
N
C
A
I
S

L
A
N
G
U
A
G
E

M
E
M
O
R
I
S
E

R
E
G
L
A
G
E

O
p
t
i
M
U
M



O
p
t
i
M
U
M

O
p
t
i
M
U
M

C
R
E
A
M

E
G
G
 
W
H
I
T
E

Y
E
A
S
T
 
D
O
U
G
H

T
I
M
E
R

0
5
:
0
0

T
I
M
E
R

0
5
:
0
0

T
I
M
E
R

0
0
:
0
0

S
C
A
L
E

0
g

S
C
A
L
E

0
g



O
p
t
i
M
U
M



y

T
I
M
E

0
0
:
0
1 O

N
z

T
I
M
E

0
2
:
5
1 O

N



O
p
t
i
M
U
M

T
I
M
E
R

0
0
:
0
0

T
I
M
E
R

0
2
:
0
0

T
I
M
E
R

0
1
:
5
9 O

N
z

O
N

T
I
M
E
R

0
0
:
0
1



F
I
N
I
S
H

T
I
M
E
R A

U
TO

O
FF

F
I
N
I
S
H

T
U
R
N
 
R
O
T
A
R
Y

S
W
I
T
C
H
 
T
O
 
0

O
p
t
i
M
U
M y

T
I
M
E
R

4
6
:
3
1

< 60 m
in

T
I
M
E
R

1
:
1
5
:
3
1

> 60 m
in



O
p
t
i
M
U
M

C
R
E
A
M

E
G
G
 
W
H
I
T
E



E
G
G
 
W
H
I
T
E

H
O
L
D
 
R
O
T
A
R
Y
 
S
W
I
T
C
H

O
N
 
M
/
A
 
F
O
R
 
2
s

O
N

O
N

E
G
G
 
W
H
I
T
E

S
E
N
S
O
R
 
C
O
N
T
R
O
L

P
l
u
s A

U
TO

O
N

F
I
N
I
S
H A
U

TO
O

FF

O
p
t
i
M
U
M

A
U

TO
y



O
p
t
i
M
U
M

S
C
A
L
E

—
—
—
—
—

S
C
A
L
E

0
g

S
C
A
L
E

7
5
0
g



S
C
A
L
E

0
g

S
C
A
L
E

2
0
0
g

O
p
t
i
M
U
M



S
C
A
L
E

—
—
—
—
—

S
C
A
L
E

0
g

S
C
A
L
E

1
0
0
g

S
C
A
L
E

5
0
0
g

S
C
A
L
E

6
5
g

S
C
A
L
E

4
0
g



S
C
A
L
E

0
g

S
C
A
L
E

-
2
5
g

O
p
t
i
M
U
M



P
Q



y



P
Q



y



P
Q



y



P
Q



y



Záručný list
firmy BSH domácí spotřebiče s.r.o.

Dovozca:  BSH domácí spotřebiče s.r.o.
Radlická 350
158 00 Praha 5

Výrobok: Produktové číslo:
E-Nr.

Poradové číslo:
FD

Dátum predaja, pečiatka, podpis Dátum montáže, pečiatka, podpis

Predajca je povinný úplne a čitateľne vyplniť všetky požadované údaje v záručnom liste v deň preda-
ja spotrebiča. Neoddeliteľnou súčasťou tohto záručného listu je daňový doklad o predaji výrobku.

Záručný list je dokladom práv spotrebiteľa v zmysle Občianskeho zákonníka. Je súčasťou výrobku 
s výrobným číslom uvedeným na prednej strane tohto záručného listu, zvlášť v prípadoch dlhších 
než zákonom daná záručná lehota je záručný list jedným z dokázateľných prostriedkov práv užíva-
teľa. Je v záujme spotrebiteľa, aby si skontroloval správnosť a úplnosť všetkých uvedených údajov, 
ako i to, či dostal od predajcu záručný list so správnym označením pre uvedený druh výrobku.

Odporúča sa, aby výrobky montoval a uviedol do prevádzky autorizovaný servis, ktorý poskytuje 
záruku odbornej montáže, predvedenie a preskúšanie výrobku.
Montáž a inštalácia spotrebiča musí byť vykonaná v súlade s vyhláškou ÚBP SR č. 718/2002 Z. z. 
súvisiacich predpisov a noriem v platnom znení.
Pred montážou výrobku je nutné, aby boli splnené všetky podmienky pre pripojenie na inžinierske 
siete podľa platných noriem a podľa návodu na použitie.

Zápisy o uskutočnených opravách:

Dátum objed.
opravy

Dátum
dokončenia

Číslo
oprav. listu

Stručný opis poruchy

záruka od výrobcu
na všetky spotrebiče



Upozornenie pre predajcov
Predajca je povinný dať zákazníkovi platný doklad o predaji, kde bude uvedený dátum predaja 
a označenie spotrebiča, a súčasťou dokladu o kúpe tovaru je správne a úplne vyplnený záručný 
list v deň predaja výrobku. V prípade predpredajnej reklamácie je potrebné predložiť riadne 
vyplnený reklamačný protokol.

Záručné podmienky
–  na výrobok sa poskytuje záručná lehota 24 mesiacov odo dňa zakúpenia výrobku kupujúcim
–  spotrebiteľ je oprávnený chybu vytknúť do šiestich mesiacov od jej zistenia, najneskôr však do

uplynutia záručnej lehoty
–  pri reklamácii je podmienkou predložiť platný daňový doklad o kúpe výrobku (napr. poklad-

ničný blok, faktúru a pod.)
–  ak je výrobok používaný na iný než výrobcom stanovený účel alebo je výrobok používaný v rám-

ci predmetu obchodnej činnosti, poskytuje sa záručná lehota 6 mesiacov odo dňa zakúpenia,
keďže spotrebiče sú určené výhradne na použitie v domácnosti

–  za chybu výrobku sa nepovažuje jeho nadmerné opotrebovanie a z toho vyplývajúce absencie
niektorých pôvodných vlastností, ktoré boli spôsobené napr. zanedbaním bežnej údržby, čis-
tenia, nadmerným používaním výrobku

–  záručná lehota neplynie počas obdobia, keď kupujúci nemôže užívať tovar pre jeho chyby,
za ktoré zodpovedá predávajúci

–  ak nebude zistená žiadna porucha, na ktorú sa vzťahuje bezplatná záručná oprava, alebo bude
zistená porucha nezavinená výrobcom, hradí náklady spojené s vyslaním servisného technika
osoba, ktorá uplatnila nárok na túto opravu

–  záručné opravy vykonávajú autorizované servisné strediská podľa zoznamu uvedeného v tomto 
záručnom liste

Právo na bezplatnú opravu výrobku na náklady BSH domácí spotřebiče s.r.o., organizačná 
zložka Bratislava, zaniká, ak:
–  je nečitateľný výrobný štítok alebo na výrobku chýba,
–  údaje na doklade o predaji sa líšia od údajov uvedených na výrobnom štítku spotrebiča,
–  výrobok bol namontovaný v rozpore s návodom na montáž, prípadne nebol dodržaný súlad

s platnými STN alebo s návodom na obsluhu,
–  výrobok bol neodborne namontovaný alebo nebol uvedený do prevádzky organizáciou opráv-

nenou v zmysle vyhlášky ÚBP SR č. 718/2002 Z. z., platí pre plynové spotrebiče a spotrebiče
s elektrickým napájaním 400 V, ako i pre spotrebiče dodávané bez elektrického kábla, prípad-
ne bez elektrickej koncovky,

–  bola vykonaná konštrukčná zmena alebo zásah do výrobku neoprávnenou osobou,
–  porucha na výrobku vznikla použitím neoriginálnych náhradných dielov alebo príslušenstva,
–  ide o poškodenie: mechanické, nadmernou záťažou, v dôsledku vodného kameňa, neodborné-

ho zapojenia, živelnou pohromou, vonkajšími vplyvmi a pod.

Vyhlásenie o hygienickej neškodnosti výrobku
Všetky výrobky distribuované spoločnosťou BSH domácí spotřebiče s.r.o., organizačná zložka 
Bratislava, prichádzajúce do styku s potravinami spĺňajú požiadavky o hygienickej neškodnosti 
podľa európskej normy EC 1935/2004. Toto vyhlásenie sa vzťahuje na všetky výrobky prichá-
dzajúce do styku s potravinami uvedené v aktuálnom cenníku BSH domácí spotřebiče s.r.o., 
organizačná zložka Bratislava.

Symbol uvedený na výrobku alebo jeho obale upozorňuje na to, že výrobok po skončení 
jeho životnosti nepatrí k bežnému domácemu odpadu, ale ho treba odovzdať do špe-
ciálnej zberne odpadu na recyklovanie elektrických alebo elektronických spotrebičov. 
Vašou podporou správnej likvidácie pomáhate opäť získať cenné suroviny a chrániť tak 
životné prostredie. Ďalšie informácie o recyklovaní tohto výrobku získate na miestnom 
úrade, v zberni odpadu alebo v združení Envidom, ktoré zabezpečuje zber, prepravu, 
spracovanie, recykláciu a ekologické zneškodňovanie elektroodpadu v zmysle zákona.

H



Vážený zákazník,
Podľa zákona č. 264/1999 Z. z. Vás uisťujeme, že na všetky výrobky distribuované 
spoločnosťou BSH domácí spotřebiče s. r. o. našim obchodným partnerom, bolo vydané 
prehlásenie o zhode v zmysle zákona č. 264/1999 Z. z. a príslušných nariadení vlády.
Toto uistenie dovozcu o vydaní prehlásenia o zhode sa vzťahuje na všetky výrobky vrátane 
plynových spotrebičov, ktoré sú obsiahnuté v aktuálnom cenníku firmy BSH domácí 
spotřebiče s. r. o.

Uistenie dovozcu o vydaní vyhlásenia o zhode



Kontakt na servis domácich spotrebičov BOSCH

Príjem opráv:
Tel.: +421 244 450 808 

Email: opravy@bshg.com

Objednávky príslušenstva a náhradných dielov: 
Tel.: +421 244 452 041
Email: dily@bshg.com

Zákaznícke poradenstvo:
Tel.: +421 244 452 041

Email: bosch.spotrebice@bshg.com

Aktuálne informácie o servise nájdete na internetových 
stránkach www.bosch-home.com/sk.

Tu máte možnosť si dojednať opravu pomocou online 
formulára.

Dodávateľ:
BSH domácí spotřebiče s.r.o. – organizačná zložka Bratislava

BSH domácí spotřebiče s.r.o. 
Radlická 350

158 00 Praha 5


